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Meta. Po3po6uTu NpaBuia HOMEHKNATYpPU, TAKCOHOMIT Ta KyNbTOHOMiT pocauH. Pe3ynbratu. [lns perynioBaHHA Ha3B poc-
NIMH y pi3HKUX cepax 3acTocoByOTb NONOXKeHHA MixHapoaHoro Kogekcy HOMeHKNaTypu Ans BOJopocTei, rpubis i pocnuH,
MixHapogHoro Kopekcy HOMeHKNatypu KynbTypHUX pocnuH, MixHapogHoro Kopekcy dinoreHeTM4Hoi HOMeHKNaTypu Ta
MixHapofHOT KOHBEHLIT 3 0XOPOHW HOBMX COPTiB POCAUH. YKPaiHCbKWUI NPaBONUC, KNI YHOPMOBYE NUTAHHA YKPaiHCbKOT
MOBM BKJIIOYHO 3 HANWUCAHHAM Ha3B POC/IUH, He OXOMNJIIOE MOBHOIO MipOIO BCbOrO PO3MAiTTs NUTaHb y Uil cdepi. KoHTpoBepcHi
nigxoan 60TaHikiB i hinonorie 4o BNopsaKyBaHHS, BigNoBifHO, yKPaiHCbKOT HOMEHKNATYPW POCAUH Ta NPAaBONUCHUX NpaBUN
noTpebytoTb y3roaxKeHHs. s BNOpsAKYyBaHHA i rapMoHi3allii ykpaiHcbKoi iToHOMiT 3anponoHoBaHo npoekT [paBui HoMeH-
KnaTypu, TaKCOHOMiT Ta KynsTOHOMiT pocauH. BUcHOBKM. MpoekT NpaBua HOMEHKNATYpH, TAKCOHOMIT Ta KyNIbTOHOMIT pOCUH €
BaX/IMBUM KPOKOM Y BUPilLEHHT HU3KW NUTaHb HaliMeHYBaHHA POCAUH i 3aCTyBaHHA iXHiX Ha3B y HAayKOBil Ta rOCNOAAPCHKil

RifnbHOCTI.

Knio4osi cnosa: HomeHKAamypa pocauH, MakCoOHOMIS, KyJIbMOHOMIS, himoHOMIs, npasonuc.

Bctyn

IIisTopa croaiTTa TOMYy (paHIy3bKUI BuUe-
Hui Aabdonc [Hexanmons [1] sampomonyBasn
IIpaBuna 6oraniuHOl HOMEHKJIATYPHU, Bil AKX
BeAyTh ImouaToK cyuacHi Mixuapogauii Ko-
IeKC HOMEHKJATYpH AJs BOAOpOCTel, rpubis i
pocauu [2] Ta Mixkuapoguuii Komekc HOMEH-
kiaatypu KyasTypHux pocama (MEKHKP) [3],
[0 PeryJioioTh, BiAIIOBiIHO, HAyKOBi JIaTHMH-
CbKi Ha3BU POCJMH i CHOpPigfHEHUX TI'PyH opra-
Hi3MiB Ta Ha3BU KYyJbTUBapPiB, Pyl KyJbTHBA-
piB i I'PeKCiB KYyJbTYPHUX POCJIHH. YIIPOIOBIK
IIBOTO0 Yacy B CEPEIOBUIINI BUEHMX BHACJIIOK
piBHOrO CHPUUHATTA IIPUHIIUIIIB HOMEHKJIA-
TYPHUX IIPaBUJ TPUBAJU CyllepedyKu, 110 IpH-
3BOJMJIO HABIiTh IO PO3KOJy OOTAHIUHOI CHIiJb-
HOTH, ajie BPEIITi-peIT CHipHi nutaHua 0yJo
Bupimnieno. I{i Kogekcu peryisapHo oHOBIIOIOTH,
BUIO3MIiHIOIOUM BiAOOBiZHO OO IIPUAHATUX
IPOIO3ulliii, i KosKHa HoBa pemakiliga Komexcy
CKacoBYye€ Oil0 momnepemHboro. Tum He MeHI 60-
TaHiYHa HOMEHKJIaTypa ¥ Joci 3ajuIlaeThCcs
HecTabiJIbHOIO Ta IOTPedye UYMCIEHHUX YTOU-
HeHb Ha3B TaKCOHiB. JIiHHeiBchbKa TaKCOHOMis
cTajia MpeaMeTOM KBaBOr0 OOTOBOPEHHS i KpH-
TuKu. 3ampononoBaHo Mixxkuapoguuii Koxekc
(dimoreHeTnuHoi HOMeHKJaTypu [4], B AKOMY
TiIBKY BUAM i KJagu MaOTh Ha3BU, a yCi HaM-
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BUJOBI paHTW BUKJIOUaioThcA. Ile mae 3abes-
IMeYnTy CTabiIBHICTH HOMEHKJATypHU, HO0yI0-
BaHOI Ha KJIaJiaX, a He Ha paHrax. BogHouac
3aJMIIAEThCA He BPEryJbOBaHOIO 3HAYHA HUB3-
Ka Ha3B KYJbTYPHUX POCJIHH, 30KpeMa TOPIo-
BeJbHUX MapoK. IlommpeHHS TOProBEILHUX
MapoK 3a BificyTHOCTi Ha3B COPTiB 3JaTHe 3a-
IIYyTATH OYAb-KOT0, 0COOJMBO HAWUHCICHHIITY
rpyny OOKYIII[iB POCJUH, AKi He 3HAIOTH IIpa-
BUJILHOI HA3BU IIUX POCJUH.

HomeHKJIaTypHI KOJeKCH He MalOTh IIPaBo-
BOT'O CTATyCy i I'PYHTYIOThCA Ha MOOPOBiIbHIii
3rofi ix morpuMmyBaTu. HaTomicTh JOKYMeHTU
Mixxkurapoauoro Coio3y 3 0OXOpPOHU HOBUX COPTiB
pocauH (YIIOB, anrn. — UPOV) [5] € 060B’a3-
KOBMMHU [IJIsI BUKOHAHHSA KpalHaAaMHU-UYJeHaAMU
YIIOB, mo AKuX HaJeXUTL i YKpaiHa. MeToro
VIIOB € mamanHa cejeKIl[ioHepaM mIpaBa iHTe-
JeKTyaJIbHOI BJIACHOCTI Ha COPTU, AKi MOBUHHI
OyTH HOBUMM, BiAMiHHUMN, OTJHOPIZHUMHU Ta
crabinbauMu. Buxomamns xousenii YIIOB
3aJIeKUTh BiJl IpPaBUJBLHOTO HaliMeHyBaHHSA
COPTiB, IO IepeadauyeHo YKPAIHCHbKUM 3aKOHO-
mascTBoM. Bogmouac mizk MKHKP i mpaBuia-
mu UPOV icHyroTh meBHi po36isKHOCTI, IO II0-
Tpebye ix ycyHenHs [6—10]. Haa peecrparii
Ha3BU HOBOTO COPTY BaKJMWBO, IITO0 Ha3Ba He
MIPU3BOAMJIA 0 IIyTAHWUHU 3 iCHYIOUMMHU COP-
TaMM He TiJIbKM 3a HaIIMCAHHSAM, ajie i 3a BU-
MOBOIO. J[lOKJIaZHO OIMCAHO IIOPAAX MO0
VHUKHEHHA HENPUHHATHUX Ha3B.

VYxpaincbkuii npaBonuc [11], axkuii yHOPMO-
Bye opdorpadiro Ta IyHKTyallifo B yKpalHCbKil
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MOBi, BKJIIOUHO 3 HalMCAHHAM Has3B POCJIUH, He
OXOILJIFOE TTIOBHOIO MipOI0 BChOTO PO3MAITTA MU-
TaHb y IIifi cdepi Ta moTpebye MomepHisarrii.
CraH cmpaB B yKpaiHCBKi# ¢iTomomii yckaaz-
HIOETHCA HE TiJIbKM HpoOJieMaM¥ HAOMCAHHS i
HemZopo3pobJieHicTI0o OaraThboxX CIeIiaJbHUX
OuTaHb IMOA0 (opMyBaHHA i 3acTocyBaHHA
Ha3B POCJUH, a I HeyHOPMOBAHICTIO YKpaiH-
CbKOi HOMeHKJaTypu. ¥ Ginosoriuniii, 6ora-
HiuHifT Ta CiIbCBKOTOCIOAPCHhKill cIijJibHOTaX
icHYIOTH pisHi moryIAmM HAa HU3KY 0a30BUX IIH-
TaHb, III0 CTOCYIOThCA HaliMeHyBaHHS POCJIMH.

Or:xe, ykpaincbka cucreMa GiToHimii morpe-
Oye BIOPAAKYBAHHsS i rapmowmisaiii, Ha B3i-

pelb cIIpaBy, 3alI0YaTKOBAHOI CBOTO Yacy AJb-
doucom Herkanmosiem, 110 DiABUITUTH e(DEKTUB-
HicTh HAYKOBOI Ta T'OCIOAApPCHhKOI AifAJBHOCTI.
VY3romxeHHsa PpisHMX AYMOK 1 IIOTVIAMIB OJIs
KOMITPOMiCHOTO BUPIIlIeHHs IUTAHHA TOTPebye
onpujogHeHHA IpoeKTy IlpaBua i3 momganb-
muM obroBopeHHaM. Ha posrian OoraHikis,
CaIiBHUKIB, JIiICiBHUKiB, arpoHOMiB, (ijojoriB
Ta ycix 3allikaBjeHUX 0Ci0 BUHOCATHCA HUMKUE
HaBegeHi IIpaBuna, posraanyTti Ha MixxkHapo-
Hili HayKoOBO-TpakTuuHiili KoHbepeHmii «Cy-
YacHUU cTaH Ta rapMOHi3allid Ha3B KYJbTYPHUX
pocaus y cucrtemi UPOV» (M. Kuis, 13 :KoBTHA
2017 p.).

MPABUNA HOMEHKNATYPU, TAKCOHOMII TA KYABTOHOMII POCNUH
(npoekr)

Npeaméyna

HasBu pocaun, aKk yacTuHN 6i0TH, € BaXKJINU-
BUMHU [JIS CHIJIKYBaHHSA JIOAeHd i1 3mifiCHeHHS
HayKoOBOi i rocnozapchkol gianbHocTi. i mpa-
BUJIa CTOCYIOTHCA HalIMeHYBaHHA 1 HaIlMCAHHS
Ha3B TaKCOHIiB Ta KYyJbTOrpyIl pocauH. BoHu
BPaxOBYIOTH ImoJio:keHHA International Code of
Nomenclature for algae, fungi and plants,

International Code of Nomenclature for
cultivated plants, International Code of
Phylogenetic Nomenclature, International

Convention for the protection of new varieties
of plants, YkpaiHcbkuil mpaBomnuc Ta Tpaguirii
ykpaiHcbkoi MoBu. Metoio IlpaBun € ymopan-
KyBaHHA, yHi()ikamia i rapMoHisalia ykpaiH-
CbKHMX Ha3B POCJINH, IKi MalOTh OyTU IPABUIL-
HUMU, OZHO3HAYHUMM ¥ TOUHUMMU.

IIpaBuna ckJazarOThCA 3 IPUHIIUIIIB, CTATEH,
mopaj, IPUKJIALiB, NPUMITOK, MiCTATH CJIOB-
HUK TepMiHiB i mjomaTKu.

IIpuamumn 1

HaykoBi HasBu TaKCoOHiB, KYJbTOHIB, KYJIb-
TOTPYH Ta IOINUWPEeHi (3BHMUAiHi) Ha3BU poOC-
JUH HaJleXKaThb A0 PiBHUX cucTeM HalMeHY-
BaHb.

IIpuaIUn 2

Koxuauit Tarkcom i KyJsabTOorpyna HNOBUHHI
MaTH, 3a IeBHUMU BUHATKAMU, OTHY ITPABUIIL-
HY HasBY.

puamun 3

HayxoBi HasBu TaKCOHIB IIOBMHHI BigmoBiga-
TH JJATUHCHBKUM Has3BaM.

IIpunnun 4

KynsToHomenm MoKyTh 30iratmcsa 3 HasBa-
MU TaKCOHiB.

puamun 5

3actocyBaHHa mux IlpaBus 6asyeThbcsa Ha
3rozi 6oraHikiB, cagiBHUKIB, JiciBHUKiB, arpo-
HOMIB Ta iHmmMX (axiBIliB, IO y CBOIHA misJIb-
HOCTi KOPHUCTYIOTHCS Ha3BaMM POCJHNH, TOTPU-
MYBaTHU iXHiX IOJIOKEHb.

fmasa 1. HAYKOBI HA3BUW KJIAL I TAKCOHIB

Crarra 1. Boraniuni kiacudikaniitai rpynmn

KokHa pociamHa HaJNEKHUTh OO0 HUSKHU KJIAJ
Ta Pi3HOT'O pPaHTy TaKCOHIiB.

1.1. OcHoBHI iepapxiuHi TAKCOHM: IIaAPCTBO
(regnum), Bigmin (divisio), kmac (classis), mo-
panok (ordo), pomuua (familia), pim (genus),
BUJ (species); IpyropAamHi TaKcOHU: Tpuda
(tribus), cexmis (sectio), psnm (series), pisHo-
BUAHiCTDH (Varietas), dopma (forma).

1.2. Heiepapxiuna kareropia: xaazga (clade).

1.3. omaTKoBi O0TaHiUHI TAKCOHM YTBOPIOIOTH-
cs momaBaHHAM mpedikciB «mig-» (Bixg «sub-»),
«Ham-» (Bim «super-») IO TepMiHiB, IO HO3HAYA-
IOTh OCHOBHI Ta APYTrOpAnHiI TaKCOHM; y Ha3Bax
KJIaJ 3aCTOCOBYIOTH Ipedikcu «Apo-», «Pan-»,
«Phyto-».
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1.4. TiOpugHUii xapaKTep TaKCOHA BKAasye
npedikc «HOTO-» (Bif «notho-») abo 3mak x.

Ilopada 1A

1A.1. B yKpaiHCbKOMY TEeKCTi JIJaTHHCBbKi Ha-
3BM KJIQJ 1 TaKCOHiB, SAKINO IX 3aJMIIEHO B
OpUTriHAJIBPHOMY HAaIIMCAaHHi, II03HAYAIOThCS
KYPCHUBOM; aBTOPW TaKCOHiB, CKOpPOUYEHHS B
OUTYBaHHSIX Ta IIO3HAYEHHSA PAHTIiB TaKCOHIB
— IPAMHUM IIPUGTOM.

Ilpuraad 1. «Pomguuau Aceraceae Juss. i Hippo-
castanaceae A.Rich moxyTs 0yt 06’enHani 3
Sapindaceae Juss. s.l.»

ITpurnad 2. Aster bessarabicus Bernh. ex
Rchb. (A. amelloides Besser, A. amellus L. subsp.
bessarabicus (Bernh. ex Rchb.) Soo) — aiictpa
OeccapalbcbKa.
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ITpurnad 3. «Ponm Aesculus i Castanea Ha-
JeXKaTh M0 MOPAAKiB, BiamoBimmo, Sapindales
i Fagales, aki moeguaHi B Kaamgi Rosids».

Ilopada 1B

1B.1. ImeHa aBTOPiB TaKCOHIB mUIIyThHCA 6e3
OpOMiXKKiB (mpobiriB).

ITpurnad 4. C.K.Schneid.,W.D.J.Koch, a uHe
C. K. Schneid.,W. D. J. Koch.

Ilopada 1B

1B.1. He 3acTocoByBaTu JiTepy «X» 3aMiCThb
3HaKa X OJId IMOo3HaueHHs riopumHocTi. OCcKiab-
KM 3HAK X BUPiBHIETHCS Binm JiTep abeTKu, He-
JOIIILHO 3aJUINATH IMOBHUM IIPOOLT MiK HUM
i moyaTKOBOIO JIiTepPOI0 POIAOBOI Ha3Bu abo0 BU-
JIOBOTO €emiTeTy, TOAi AK y TriopuaHii dopmy.ri
woro ciaim BimokpemiioBaTu 3 000X OOKiB mpo-
6imom.

ITpukraad 5. Chaenomeles xcalifornica x Ch.
xsuperba, ab6o Chaenomeles xcalifornica x
xsuperba (y HanucaHHi ri6puaHUX GOPMYJI).

Crarra 2. Ha3su kaan

2.1. HasBowo kJIaau € iMEHHUK y MHOMKWHI,
110 MHUIMEeThCA 3 MAJIOI JIiTepu, AKIIO IIe He IIep-
IIIe CJIOBO B PeUeHHi Ta He moTrpebye cTUIicTUY-
HOTO BUIiJeHHs. BuximHi aHraificbKi HasBu
KJaJT TpaHCJiTepyoTh 3 AOJaBaHHAM YyKpaiH-
cbKUuX (iekciit (vactuaU caoBa). HasBu, yTBO-
PeHi Big JaTMHCHKUX Ha3B TAKCOHIB, 3aJIHIIIA-
I0OTh B OPUTiHAJILHOMY HANHCAHHI i IUIIyTh 3
BeJINKOI JIiTepu.

ITpurnad 1. Acrepingu (Asterids), esmikoru
(Eudicots), posunu (Rosids).

ITpuxnad 2. Apo-Spermatophyta, Arenaria-
Parviflorae, Phyto-Prunella, Rosidae.

Crarra 3. HaszBu BigmimiB i kimacis

3.1. HasBoto Bigminy, Kiacy, miakgacy € imeH-
HUK Y MHOKHHI, IIT0 MUIIIeThCA 3 MaJIOl JiiTepwu,
AKIIO Ile He IIepIlle CJIOBO B PEeUYEHHi Ta He IIo-
Tpedye CTUIICTUUYHOrO BUAiIJIeHHA. BuxigHi Jya-
THUHCBHKi Ha3BU TPAHCJITEPYIOTh 3 JOJAABaAHHIM
YVEKpaiHCbKUX (hIeKciii.

ITpuxnad 1. Marsosioditu (Magnoliophyta),
marmogioncuau (Magnoliopsida), marsosiigu
(Magnoliidae).

3.2. [103BOJIAETHCA TAPAJIETbHO BUKOPUCTOBY-
BaTHU Ha3BU IJid Bigmimis: Gpiodit = moxoro-
mibui, JgikomomiodiT = maayHomomiOHi, eKBi-
seTodiT = xXBomlenomiOHi, moaimomioditm =
mamopoTenomibHi, miHodgiTm = roJoHaciHHi,
Mar"oJioiTu = IMOKPUTOHACIHHI; KJaciB: Map-

MIAHITIONCUAN = IEeYiHOUYHUKHU, Opiomcuam =
MOXH, JIIKOIOAiOICHUAW = IJIayHHW, eKBi3eToIll-
CUIM = XBOIIi, ITOJINOAIONCHUAM = MAaIIOPOTi,
MUKAAONCUAN = CATOBHUKM, IIHOICUAU =

XBOWMHi, Mar"oJlioncugu = ABOJOJIbHIi, JIijioi-

CUIN = OSHOJOJbHI.

Crarra 4. Ha3su nopsaakis

4.1. Ha3Boio mopsaKy € TPUKMETHUK y MHO-
°KWHi, IIT0 3aCTOCOBYETHCA AK iMEHHUK, IO IIU-
IIeThCsA 3 MaJIOl JIiTepHu, AKIIO e He IIEePIIe CJIO-
BO B peueHHi. HasBu mopsaakiB 0asyoTbcs Ha
Ha3BaX POAWH 3 JoJaBaHHAM (uieKcil «-IBiTi».

Ilpurxnad 1. JlaBpougsiti (Laurales), rap0y30-
uBiTi (Cucurbitales), ceneponBiti (Apiales), ToH-
KoHoro1siTi (Poales).

Crarra 5. Ha3su pogun

5.1. HasBoro poguuu, Tpudu i iXHiIX JomaTKoO-
BUX TAaKCOHIiB € IIPUKMETHUK y MHOXKWHIi, IO
3aCTOCOBYETHCA AK IMEHHUK i NUINETHCA 3 Ma-
JIO1 JiTepu, AKIIO IIe He IepIle CJOBO B PeUYeH-
Hi Ta He moTpebye CTUIICTUUYHOTO BUIiJIEHHI.
Boun 6asyooThcsa Ha HasBaX POJiB 3 JOJaBaH-
HAM (Jekciii «-eBi, -€Bi, -Hi, -0Bi».

ITpurnad 1. Axtuniniesi (Actinidiaceae), Mmur-
naneBi (Amygdaloideae), omanosi (Inuleae), mia-
retini (Cyatheaceae).

ITpumimia 1. HasBu poxun mmnimmHOBI (Rosa-
ceae) i macinenoBi (Solanaceae) 6a3yioTbcsa Ha
YKpaiHCBKUX POAOBUX HasBax mumninuHa (Ro-
sa) i macaig (Solanum). YTBOpPeHHS HA3B POAUH
«PO30Bi» 1 «IIacJIbOHOBi» BiJ POCiIMiCBKUX PO-
IDOBUX HA3B «P0O3a» 1 «IIacjJ€H» € HeopaBOMip-
HUM.

5.2. Jlo3BosAE€ThCA TapajeaIbHO BUKOPUCTO-
BYBaTH Ha3BU IJId TaKUX POAUH: alCTPOBI =
CKJIAMHOIBiTi, KalyCTAHI = XPecTOIBiTi, TOH-
KOHOT'OBi = 3JIaKOBi, KJII03i€Bi = r'yranocHi, fc-
HOTKOBi = ry0o1BiTi, apeKkoBi = majbMOBi, 60-
00OBi = MeTeJMKOBi, ceJepoBi = OKPYKKOBI.

Crarra 6. Ha3su poxis

6.1. HazBoro pony € iMeHHUK B OomHUHI abo
MHOKHWHI, I1T0 OUINEeTHCA 3 MaJIOI JIiTepu, SAKIIT0
Ile He IIepIlie CJIOBO B PeUeHHi Ta He mOTpedye
CTHJIICTUYHOT'O BUIiJIEHHS.

IIpurxnad 1. PogoBi Ha3BW B OOHUHI: AepeBii
(Achillea), ny6 (Quercus), kepmek (Limonium),
KJieH (Acer), xBomt (Equisetum).

IIpuxnad 2. PomoBi Ha3Bu y MHOMKHUHI: Ba-
cunbKku (Ocimum), p3BoHumkm (Campanula),
kamnepii (Capparis), crokporku (Bellis), cyuu-
i (Fragaria), vopuoopusii (Tagetes).

6.2. PomoBa masBa MosKe OyTH OgHO- a00 ABO-
CJIiBHOIO.

Ilpukxnad 3. OgHOCHiBHI pomoBi Ha3BU: Gepis-
ka (Convolvulus), rneuurku (Nuphar), #pik
(Genista), womBaJjgia (Convallaria), mnarartsa
(Nymphaea).

IIpuxnad 4. [IBocaiBHI POMOBI HaA3BU: BEJIU-
Komiroga ropoomna (Cormus), TiiyXa KpommBa
(Lamium), giBoui ouka (Coreopsis), KuralicbKa
atiBa (Pseudocydonia), kopkoBe nepeso (Phello-
dendron), smorcbka mymmyJia (Eribotrya).
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Ilpurxnad 5. OBocniBHI pomoBi HasBm 3 Ha-
mUCcaHHAM uepes gedic: aranuk-tpana (Jasione),
pospuB-tpaBa (Impatiens).

6.3. Yci Bugm ogHOTO POy MAalOTh OJAHAKOBY
pomoBYy Ha3BY.

IIpuxnad 6. Bunu pony moxuna (Vaccinium
s.l.): moxuna muTtkosa (V. corymbosum), 10Xu-
ma wmuproBa (V. myrtillus), joxwHa KUCJIO-
mimoga (V. oxycoccus), JloxwHa BUHOI'DAJIOBA
(V. vitis-idaea).

ITpuxknad 7. Bunu pony mopiuku (Ribes s.l.):
mopiuku ckesnbHi (R. petraeum), mopiuku 4opHi
(R. nigrum), nmopiuku 3osotucti (R. aureum),
nmopiuku poauerripeHi (R. divaricatum).

ITpurknad 8. Bugu pony causa (Prunus s.l.):
camBa Bipmencwka (P. armeniaca), cauBa KO-
awoua (P. spinosa), ciuBa nrammuna (P. avium),
camBa cosonka (P. dulcis), ciuBa uepeMXoBa
(P. padus).

6.4. I'pamaTuuHUii pig yKpaiHCBKUX POIO-
BUX HA3B He 3aJIEKUTH BiJi rpaMaTUYHOTO POy
JATUHCHKUX HAa3B.

IIpurkaad 9. Fagus (:Kinoumii pim) # OYK
(uosoBiumii pin), Centaurea (RiHouuit pim) =
BoJsiomka (ekimouwmit pix), Kochia (Kimouwmit
pin) # Bimmuusa (cepenHiit pix), Corispermum
(cepenmuiii pixm) # BepOamoaka (Kimouwmit pin),
Carum (cepenuiii ping) # KMuUH (4oJIOBiUMH
pin), Lupinus (donoBiui#i pim) = nronuu (Jo-
JOoBiuM# pix).

Ilopada 6 A

6A.1. [lna pocamu mpupomHoi Guopu YKpa-
iHM Ha3BUW BapTO AOOMpaTH HacaMmIilepen yKpa-
JHCBKOIO MOBOIO, Hajalouu iM IlepeBary IIOpiB-
HSHO i3 CKaJIbKOBaHMMU ab0 TpaHCJIiTepOBaHU-
MU Ha3BaMU.

Ilpurxnad 1. 3a HaABHOCTI Ha3B DPOMAIIKa
(Chamomilla), noxuua (Vaccinium) ponosi Ha-
3BU, BiJIIIOBigHO, XaMoOMijia, BaKIIMHIN € HeI0-
pevyHuMu.

6A.2. PomoBy Ha3By yTBOPIOIOTH Ha OCHOBi
Ha3BU TUIIOBOTO BUAY.

ITpurxnad 2. Jloxuna 6armoBa (Vaccinium
uliginosum), 110 € TUIIOM POAY, AA€ Ha3BY
Bcromy poxy — Joxuua (Vaccinium s.l.), He
YOPHUILSA, OPYCHUILA UM KypaBauua. [lopiuknu
uyepBoHi (Ribes rubrum), 1m0 € TUIIOM POAY, AAa-
I0Th Ha3By BCbOMY poay — mopiuku (Ribes s.l.),
He CMOPOAVHA UM’ arpyc.

6A.3. [Ina HaliMeHYBaHHS POAY HAOIIiJIBHO
B)KUBATH HAWIIOMIMPEHINTy HAaIiOHAJbHY Ha-
3By. SIKIIMO TakuxX Ha3B KijJabKa, TO 3-IIOMiXK
HUX obupaTu Ty, IO HaHKpalle BiAmoBizae
BciM a0o OiibIITOCTi BUAIB IILOTO POAY.

IIpuxaad 3. HazBa «mopiukm», 1110 OB’ sI3aHa
3 MiCIIe3pOoCTaHHAM POCJIUH, € BiAIIOBiTHIIIOIO
IJis BUnIiB pony Ribes, meKilbKa 3 AKUX TPAILIA-
IOThCA B YKpaiHi i MaoTh TaKy Ha3By, TOIl AK

cuenuiuanii 3amax POCJNHU, Bi AKOTO II0XO-
IUTH HA3Ba «CMOPOAWHA», IPUTAMAHHUN JIUIIIE
oxHOMY BUAOBI topu Yxpaiuu — Ribes nigrum.

ITpuraad 4. HasBa «uopHuna» (Vaccinium
myrtillus) He BignmoBigae GinpmIocTi BUAIB poxy
Vaccinium s.l. i3 cunimMmu a60 4epPBOHMMMU ILJIO-
JaMU, YUU CiK He «YOPHUTHY.

6A.4. V pasi, AKIIO He MOYKHaA 3aCTOCYBATH
nopany 6A.3, To cepen pisuux ¢ditomimis, Bimo-
MUX I IPeJCTaBHUKIB IILOTO poay, Tpeba Bu-
OpaTu HeHUTpaJbHUI, He HAATO CEMaHTUUYHO
3abapBiennii (ICKpaBuii).

Ilpuraad 5. HasBa «jmoxuna» nasa Vaccinium
uliginosum mMae mepeBary IOPiBHAHO i3 ceMaH-
TUYHO SCKPABOIO0 HA3BOIO «OyAXU», €TUMOJIO-
rid AKoi moB’si3aHa 3 TUM, IO IS POCJIMHA Oyii-
HO POCTe Yy BOJIOTHX Micigx abo K mig uac 36u-
paHHg ii Ha 6oJjioTax y JOJei OOJUTL T'OJIOBA
Bim apomary, IO OAYPMAaHIOE, IOPSAL 3POCTal0-
yoro Ledum palustre.

6A.5. [lna pomiB, TaKCOHOMIUHO cIOpimHe-
HUX i3 pocamHaMu, II0 MaOTh 3araJbHOBimoMi
Ha3BW, HAa3BU YTBOPIOIOTH BiJ OCTaHHIiX.

Ilpuxnad 6. BiBcux (Avenula), BiBCIOHEIlH
(Helictotrichon), BiBcio:xkuuna (Ventenata) —
Bim oBec (Avena); croxojocHuk (Bromopsis),
crorkogocunia (Anisantha) — Big cTOKoJIOC
(Bromus); xepmeunuk (Goniolimon) — Bim xep-
mek (Limonium); nupitavk (Elymus) — Bin
nupint (Elytrigia).

6A.6. [Insa iHTpOAYKOBAHUX i MaJOBimoOMUX
pocJIMH MPUPOAHOI (GJIOPH HA3BU HPUIYCTUMO
CTBOPIOBATH ILJIAXOM KaJbKyBaHHI.

ITpurxaad 7. Tonosuaruii Tuc (Cephalotaxus),
sKoBTOpir (Xanthoceras), 30J0TOOOPITHUK
(Chrysopogon), ryuiBka (Brachiaria), croBnuu-
kousit (Stylosanthes).

6A.7. 3amosuueni pomoBi Has3Bu TpaHCIiTE-
PYIOTh; JIATUHCBKI (hyaeKcii -us, -um ta rpenpki
-08, -es-, -0n, -is BiIKUIaI0Th, 3a mMOTPedu moza-
oYM YKpPaiHCBhKIi (hyieKcil; TOABOEHHS IPUT0JIOC-
HUX BTPAYaeThCA, SIKIO BUXiTHaA Ha3Ba He II0-
XOAUTH BiJ BJIACHOI Ha3BMH.

ITpuraad 8. Axktuninia (Actinidia), aipa (Ai-
ra), apuixa (Arnica), eximamesa (Echinacea),
ormyHTia (Opuntia), pynderisa (Rudbeckia).

ITpuxnad 9. Esraninr (Eucalyptus ), ribick
(Hibiscus), mimia (Lilium), muptr (Myrtus),
xpusanrema (Chrisanthemum).

Ilpurxaad 10. TakkBetia (Hacquetia), xoua
npissumme Axe (Hacquet); T'ayabsrepia (Gaul-
theria), xoua mpissuine I orbe (Gaultier); I'si-
30Tiqa (Quizotia), xoua mpissuire I'izo (Guizot);
maruoiaia (Magnolia), xoua mpissuiiie Maubo
(Magnol); Tcyra (Tsuga), xoua IOXOOUTH Bif
caoBa 1yra (tsuga); dopcuria (Forsytia), xoua
npissumie Popcaiit (Forsyth), mredepnis
(Shepherdia), xoua mpissuiie Illemepn (Shep-
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herd) — TpamckpuOyBaHHS HE 3aCTOCOBYIOTh,
00 BOHO 3HAYHO BUAO3MiHUTE rpadiunmii oopas
POIIOBOI Ha3BH.

ITpuxaad 11. Axa (Acca), ricon (Hyssopus),
eBkomia (Eucommia), meiica (Melissa), 1oKa
(Yucca), ane Ti, 10 yTBOpPEeHi Bifi BIacCHUX Ha3B
mepenaloThcsa AK OpyccoHeria (Broussonetia),
roppmanncerris (Hoffmannseggia), raperris
(Garettia), xeppisa (Kerria), napporia (Parrotia),
tdeppapia (Ferraria).

Ilopada 6B

6B.1. 3a TOBTOPHOTO 3rafyBaHHA B TEKCTi PO-
IOBi Ha3BM MOKHA CKOpOUyBaTH A0 onHiei abo,
AKINO BOHM TOYMHAIOTHCSA 31 CIOJMYUYEHL OTBOX
IPUTOJOCHUX UM AUQPTOHTIB «ae» i «oe», TO MO
IBOX IIOYATKOBUX JiTep. BomHouac, HasBu, IIMo
HOYMHAIOThCA 3 AUMTOHTIB «au» i «eu», JiTepo-
CIIOJIyUeHb 3 HAIliBOPUTOJOCHUMHU <«j» 1 «Qq» Ta
JIITEPOCTIONIYUEeHb 3 TPHOX IIPUTOJIOCHUX CKOPO-
YyIOTh 0 IepIrnoi jitepu. ¥ ribpumgaux dopmy-
JIlaX CKOPOUYEeHY POJIOBY Ha3BY MOXKHA OITyCKATHU.

ITpuxnad 12. Centaurea — C., Sonchus — S.,
Viola — V.

ITpuxnad 13. Aegilops — Ae., Chenopodium
— Ch., Oenotheta — Oe., Photinia — Ph.,
Rhamnus — Rh., Thalicrutrum — Th.

ITpuxnad 14. Aurinia — A., Juglans — J.,
Quercus — Q., Schisandra — S.

ITpukaad 15. Pyrus communis x P. pyrifolia
— Pyrus communis x pyrifolia.

6B.2. 3a mepesiuyBaHHA KYJbTHUBApPiB MOMK-
Ha CKOPOYYBATHU TaKOXK BHUIOBi emiteru.

ITpukaad 16. Malus pumila ‘Gala’, M. p.
‘Golden Delicious’, M. p. ‘Lobo’.

Ilopada 6B

6B.1. He cTBOpIOBaTH HAATO JOBTi POAOBi Ha-
3BU, IO € BAXKKUMU IJIA HAIMCAHHS Ta BUMOB-
JISTHHSA.

Crarra 7. Hassu Buais

7.1. YKpaiHCBKi BHIOBI emmiTeTn BiAIOBigai0TH
JatuHCbKUM. Ilepexsiam BUIOBOTO emiTeTy MOBH-
HeH OyTHu IIOBHUM, OJHO3HAYHUM i 3BOPOTHUM.

ITpurnad 1. Hieracium pilosella — HeuyiiBiTep
BoJIoxXaTeHbKuil, Hippophae rhamnoides — mienb
sKocTepoBuii, Origanum vulgare — MaTepUHKA
3BuyaiiHa, Plantago major — MOJOPOKHUK BEJIN-
Kuii, Rosa agrestis — mmunmninHa pijbHA.

Ilpumimrka 1. TpaHciiTepallia JJaTUHCHBKUX
BUIOBUX eIIiTeTiB HempumycTtuMma: Teucrium
chamaedrys = camocuJs raiioBuii, He CaMOCUJI
xamenpic, Triticum aestivum = IIIIEeHUIST JiT-
Hs, He IIIeHuIlsd ecTiBym, Vitis rotundifolia =
BUHOTPAA OKPYIJIOJUCTUI, HEe BUHOTPAI pPO-
TyHIi(OITisg.

7.2. [Ina mMUPOKOBIZOMUX BUIIB IIPUITYCTH-
MO BUKOPHUCTAHHS CHUHOHIMIUHOI OJHOCJiBHOIL
Ha3BHU, BigMiHHOI Big OimapHOi.

Ilpuxnad 2. B’sa3 manuii = 6epect; KJIeH He-
CIIPABKHBOILJIATAHOBUIN = fABip; JOXMHA MUp-
TOBA = UOPHMUILA; HaciaiH OyJaIn00BUI = KapTo-
ILJIA; CJIMBA MITAIINHA = YEPEeIHs; TIOTIOH Cijib-
CBKMII = Maxopka.

7.3. EmiTern, 1110 yTBOpeHi Big BJIacHUX iMeH,
3aJIe’KHO BiJ TOro UM € BOHM iMEeHHHUKAMHU B
pomoBOMY BiAMIHKY i MaloTh 3aKiHYeHHA —ii
a00 mpUKMeTHHKAaMu i3 cydikcom —an—, mepe-
KJIagaioTh, BiAMOBiZHO, AK iMeHHUK abo IIpu-
CBIMHUN NPUKMETHUK.

Ilpuraad 10. MakcumoBuua (maximowiczii),
MaxcumosuueBa (maximowicziana); Ilanmaca
(pallasii), IlamaccoBa (pallasiana); Capm:xeHTa
(sargentii), Capm:xkenToBa (sargentiana).

Ilpumimrxa 4. Ile, 30KpemMa, Iae 3MOTY PO3-
pisuaru Ribes maximowiczii Batalin i Ribes
maximowiczianum Kom.; Sorbus sargentiana
Koehne i Sorbus sargentii Dippel.; Vitis davidii
(Rom.Caill.) Foéx i Vitis davidiana (Carriere)
N.E.Br., zabesneuyioun O0e3IOMHUJIKOBUII 3BO-
POTHUII IIepeKJIa.

7.3. Emirteru, 1mo moxomsaTh Bim KiHOUMX
OpisBUIl Ta iMeH, HmepeKJamZaloTh BiAIOBiIHO
IO OPUTiHAJBHOI BJIACHOI Ha3BU, HE 3MiHIOIOUH
rpaMaTHUYHOTO POLY.

ITpurknad 11. Pomomennpon Eitmc (Rhododen-
dron amesiae), me p. Eiimca; mmumnmmaa Bankce
(Rosa banksiae), ume mi. Bankca; 6apbapuc FOi-
auu (Berberis julianae), e 6. YOmii un FOmis.

7.4. CrapoBUHHI JJaTUHiB0BaHi TOMOHIMU IIe-
peKJagaloTh CyYacHMMM BigmoBimHMKaMum. Y
pasi mapHuMX Ha3B, AKi IO3HaAYalOTL Ti cami
MicIeBOCTi, iX mepeKJamzaTh II0-PidHOMY.

Ilpuxknad 12. Atlanticum — aTJacbKui,
borysthenicum — pHinpoBcbKUil, brutia — Ka-
Jabpificekuit, gallicum — QpannysbKuii, gan-
davensis — reHTCbKUI, lusitanicum — TOPTY-
TaJIbCbKUH, yedoensis — TOKIWCHKUN, yezoensis —
XOKKAUANHCHLKWIA.

ITpurxnad 13. Cathayensis — sinensis (karaii-
CbKHUU — KUTAUCLKUIL), japonicum — nipponicum
(ATOHCHKMH — HITIOHCHKUT), iranicum — persicum
(ipamcbKuii — IMEepPChbKUii), crimaeus — tauricum
(KpuMCbKUII — TaBpificbKuii), armeniacum —
hajastanicum (BipMeHCBHKUIN — asICTAHCHKUIA).

7.5. BHYTpilIHBOBUAOBI TAKCOHU iMEHYIOTH
IMO-pisHOMY: Ha3BM IIiABUAIB € OiHOMeHaMM,
PidHOBHUIIB — TPUHOMEHAMMU.

IIpuxnad 14. Brassica rapa subsp. chinensis —
Kamycrta Kwuraniceka; Crataegus orientalis
subsp. pojarkovae — raix Ilospxosoi; Triticum
aestivum subsp. spelta — IIIeHUIS CIIeJIbTA.

IIpurknad 15. Brassica oleracea var. italica —
KammycTa ropoaHsa iraiificeka; Crataegus aza-
rolus var. pontica— Tyig a3apoJib MOHTIACHKUMI,
Triticum aestivum var. erythrospermum — Iiiie-
HUIISA JiTHS YepPBOHO3€EPHA.
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7A.1. Bigxuneuusa Bif aBTOPCHKOI JaTHHU
MOJKJIMBE y pasi HeMUJIOBBYUHOCTi IepeKJiazie-
HOI Ha3BW, CKJIATHOCTI AJIA HAIMCAHHA Ta BU-
MOBJIAHHS.

IIpurxnad 3. Ouna Vaccinium vitis-idaea xpa-
UM IIePEeKJIaloM BUAOBOTO EIIiTEeTy € JOXWHA
«BHUHOTPAZOBa», HiIK MTOCJIIBHO «BHHOTPAIOIM-
ChbKa».

ITpumimra 2. IlepekJyiam BUAOBOTO eIIiTETy
gratianopolitanus — epayiaHonoiimarcvyKka BBa-
JKaeThCcA HEMWJIO3BYYHUM, ajie IPAaBUJILHUM IIe-
peksIamoM € rpenobabcvka (Bim cTapoBMHHOL
HasB I penobua — Gratianopolis, nus. 7.4).

Ilopada 7B

7B.1. VY pasi cuHOHIMiUHUX pAIiB BUIOBI ermmi-
TeTHU MEePEeKJIaaloTh II0-PidBHOMY, ajie OJHAKOBO
B pisHUX pomax, 1mob 3a YKpaiHChKOIO Ha3BOIO
OJHO3HAYHO BiITBOPUTHU JIATUHCBKUM €IIiTer.

IIpuxaad 4. humilus = HUBbKUH, NANUS = HU-
3eHbKUH, pumilus = KapJIMKOBUH, pygmaeus =
HusbKopocauii. Tak, Betula humilis — Gepesa
HU3bKa, B. nana — 6. Hu3eHbKa, B. pumila —
6. rapsukoBa; Cyperus humilis — cMuKaBenb
HuU3bKUi, C. nanus — ¢. HU3eHbKUM, C. pygma-
eus — c. HU3bKOPOCJIUIA.

Ilpuxknad 5. aromaticus = apoMaTHUMH,
fragrans = pyxmaHuii, odoratus = maxyuui,
svaveolens = 3amaImTHUM.

ITpuxnad 6. bellus = Kpacusuii, formosus =
IpeKpacHui, pulchrum = mperapHuii, speciosus =
rapuunii, spectabilis = nuiHUH, superbum = uy-
ITOBUIM.

7B.2. IamomoBHi mpisBuIna, reorpadivai ta
MicIleBi HasBM IepemaloTh 3aco0aMM HPaKTHUU-
HOI TPAaHCKPUIIILii, IPUYOMY OJIsI reorpaiuamx
i MmiciieBX Ha3B OCHOBOIO € JIepyKaBHA MOBa ITi€l
KpaiHu, a IJis BJIACHUX iMEeH — MOBa HOCif IIbO-

ro imeHi. I'eorpagiuni emiteTn i1 miciieBi Ha3BU
OUIITYTh 3 MAaJIOl JIiTepu; Ti, IO MOXOAATH Bis
BJIACHUX Ha3B — 3 BeamkKoi. MicreBi HazBu He
3MiHIOIOTH, eIliTeTaM, IIIO0 YTBOPEHi Binm reorpa-
¢iuEMX Ha3B i BIaCHUX iMeH, HOJAIOTh yKpaiH-
ceKkux Quekciii. IlogBoeHHA mPUTOIOCHUX 30e-
piraerbcsa (mopiB. mopaga 6A.7, mpukaang 11).

ITopada 7B

7B.1. [Ina npaBUIBLHOTO TPAaHCKPUOYBaHHSA
Ba)KJINMBO BU3HAUUTHU MOBY, 3 AKOi ioro pobu-
TUMYTh.

Ilpukxaad 7. IlpisBuie ¢dpaHIry3bKoro micio-
Hepa David (IIaBix) Tpeba mepekaazatu 3 GpaH-
Iy3bKOlI MOBHM, a KaHAAChKOTro OOTaHiKa IIIOT-
JaHachKoro noxomxenud Davidson (HeiiBigcom)
— 3 amruidicekoi. Ilpissume Gilg (Iinsr) e =i-
menbkuM, Giraldi ([xxipanpai) — iTagificbKum,
Fang (dPam) — xwuraiicbkkum, Bois (Bya) —
(QpaHITy3bKUM.

ITpumimrka 3. Y pasi HesicHOI eTUMOJIOTII MO-
JKYTb OyTH IIOMUJIKOBI ImepekJjanu: fangianus —
danrificekuii, boisianus — 6oisilicbruil, gaya-
nus — raiiaHcvKuill, AK TOXimHi Bixg reorpadiu-
HUX HAa3B, TOHAi SIK HacIpaBAi BOHU HOXOOAThH
Bin anTpononimis ®au (Fang), Bya (Bois), Iait
(Gay).

Ilpuxknad 8. Bumosuii emiter zumi (g3ymi)
TpaHCKPUOYEThCA 3 SAMOHCHKOI MOBU, macha
(maxa) — rpysMHCBKOI, tuan (TyaHb) — KHUTa-
CBKOI.

ITpurknad 9. BugoBuii emiter utahensis mepe-
JTaeThcad AK IOoTHMHChbKa (Big mirtara IOrta), me
yTaxchbKa; virginiana — BipakuHcbKa (Bin 1rra-
Ta Bipmxuumisa), He Biprimcmka, germanica -—
"HimenbKa (Bim Himeuumna), He repMamchbKa;
katawbiense — KaTobcbKuit (Big piuku Karoba),
He KeTeBOiHCHLKUIA.

Masa 2. HA3BU KVJIbTYPHUX POCJIUH

Crarra 8. Kinacudikaniitai rpynu KyJabTyp-
HHMX POCJINH

KoxHa KyabTypHa pocaMHA HAJEXKUTH A0
KYJbTOTPYIl PidHOro paHry 3srigHo 3 ii rocmo-
IapChbKUM BUKODPHCTAHHSIM.

8.1. OcHOBHI KyJBLTOTPYIHU: IPyHa KyJIbTYD,
KyJbTypa, I'pekc, I'pyna KyabTuBapiB, KYJb-
THUBAap.

Crarra 9. Ha3su rpyn KyJabTyp

9.1. HazBoro rpymm KyJabTyp 3a TOCIIOZap-
CbKUM BUKOPHUCTAHHAM € OXHO- ab0 IBOCJIiB-
HUN NPUKMETHUK MHOMXWHU, AKUN IUIIYTH 3
MaJoi JiTepu, SAKIIO IIe He IIepIlle CJO0BO B pe-
YeHHi.

IIpuxnad 1. 3epHOBi, 3epHOO0000Bi, AEKOpa-
TUBHi, KOPMOBi, OBOUY€EBi, IIJIO/IOBi, IOJILOBi, TEX-
HiuHi.
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9.2. HasBu, KiJbKicTh i CKJIam rpyn MOMKYTH
pisHUTHCA 3aJeXXHO BiJl cucTeMHu KJacudika-
mii. ¥V Mexax IeAKUX BEJIUKUX I'PYI KYJIbTYD
BUIIJIAIOTh MEHIIL IpyIu.

IlIpurxnad 2. 3-noMiX KOPMOBUX BUIIIAIOTH
omHOpiuHi 3yaxKoBi, OararopiuHi 3JaKO0Bi, Of-
HOpiuHi 6000Bi, GaraTopiuni 60060Bi, cuIoCHI,
KOPMOBi OaIllTaHHi; 3-TIOMiK IIJIOJZOBMX — 3€p-
HATKOBi, KiCTOUYKOBi, ArigHi, rOpixoBi.

9.3. ¥V ngBociiBHMX HasBax TPYI KYJIBTYD,
IpyTe CJIOBO B Ha3Bi MeHIIIOI I'PyIu MOKe Bin-
HoBilaTy OAHOCJIBHiIM Ha3Bi BeJMKOI I'pynu,
mpuuoMy OOMIBI Ipynmu MOMKYTb MaTHU pPisHe
rocrnojlapchbKe BUKOPUCTaHHA.

Ilpukxaad 3. «Bamranai» MOXKYTb OyTH OKpe-
MOIO BEJINKOIO T'PYyIo0 ab0 BXOAUTH 0 TPYIHU
OBOUYEBUX, IJIOAW AKUX CIOKUBAIOTHLCA JIIOIM-
HOI0, AK «OBOuYeBi OarmrramHi». AKIMO ix BHpoO-
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IIYIOTh HA KOPM TBapwWHAM, TO BKJIIOYAIOTH JIO
Ipynu KOPMOBHX, AK «KOPMOBI OBOUEBi».

Ilpuxknad 4. Y BenukKin Tpymi «0OBOUEBUX»
BUILIAIOTH MEHIITY T'PYIY — «OBOYEBI ILJIOZOBi»,
He CHOPiJHEeHY 3 BEJIUKOIO I'PYIIOI0 «IIJIOI0Bi».

Ilopada 8A

8A.1. He BapTOo HasuBaTu Trpymny MJIOZOBUX
KYJAbTYp He HAYKOBUM TEePMiHOM «IIJIOJOBO-
ATiTHI» .

Crarra 10. HasBu KyasTyp

10.1. HasBowo KyJabTypHu € 3BUYaiiHa abo Ha-
YKOBa Ha3Ba BiJIIIOBiTHOTO TaKCOHA.

IIpukxaad 1. HasBa, 110 306iraeTses 3 IpaBUIb-
HOI0 Ha3BOIO TaKCOHA POJOBOTO PAHTY: aKTUHi-
nis (Actinidia), rpeuka (Fagopyrum), KoTd4a
m’ara (Nepeta), nouepua (Medicago), abnyue-
ariBa (xCydolus).

IIpukxsaad 2. Hassa, 1mio 36iraeTbcs 3 CUHOHI-
MiYHOI0 Ha3BOIO TAaKCOHA POJOBOTO PAHTY: TPU-
tukajue (xTriticosecale), deiixoa (Acca).

Ilpuxaad 3. HasBa, mo oxomaioe oigpix a6o
CeKIIifo: mimmienu «BuItHeBOi» rpynu (Prunus
subg. Cerasus), ar'pyc (Ribes subg. Grossularia),
amepukamcbka JoxmHa (Vaccinium subg.
Vaccinium sect. Cyanococcus), arpycocMopo-
nuHa (subg. Grossularia x subg. Ribes).

IIpuxnad 4. Hassa, mio 36iraerbcss 3 OgHO-
CJiBHOI0O Ha3BOIO Buay: Oakmaamkan (Solanum
melongena), cmoxkiBuHuLs (Ficus carica), de-
pemasa (Prunus avium).

Ilpukxnad 5. Hassa, 1110 IOXOAUTH BijJ 3BUUA-
HOI Ha3BM TaKCOHA BUAOBOTO PAHTY: BEJIMKO-
miaoza, abo ribpugHa, anunua (Prunus xrossica),
puIrHi-groku (Prunus xgondouinii), KiBi (Acti-
nidia chinensis), Tudon (Brassica rapa x cam-
pestris var. olifera), tomimcomsimuuxk (Helian-
thus annuus x tuberosus), dopua abpukoca (Pru-
nus xdasycarpa).

Ilpuxnad 6. Haspa, 1110 IOXOAWTH BiJ 3BH-
YaliHOI Ha3BM TaKCOHA BHYTPIIITHBOBUIOBOTO
paury: 6pykBa (Brassica napus var. napobras-
sica), HeKTapuua (Prunus persica var. nuciper-
sica).

10.2. ¥V mazBax KyJbTYp IPUKMETHHK IIepe-
Iye iMeHHUKOBI.

ITpurknad 7. M’aka mmenunsa (Triticum aesti-
vum), UyKpoBi Oypsaxku (Beta vulgaris ssp.
vulgaris var. altissima), crosioBi 0ypsaxku (Beta
vulgaris ssp. vulgaris var. vulgaris), simOHCbKa
atiBa (Chaenomeles ssp.).

Ilpumimrxa 1. HasBu ¢isiomoriunmx pac me-
penyioTh Ha3Bi KyJbTYpP: sdpa M’ sdKa IIIeHUId,
03UMMUM pimax, OaraTopiuHe KUTO.

Ilpumimra 2. [lo Ha3BU KYJbTYPU MOYKE BXO-
OIUTH HasBa iHIIOTO OOTAaHIUHOTO POAY, AK-OT
capenchbKa Tipuuiisg (0 HA3BU POCIWHU POIY
Brassica BxonuTh HasdBa pony Synapis), ANOH-

cbKa aviBa (7o Ha3Bu pocauHu poay Chaenomeles
BXOaUTH HasBa poxy Cydonia), AIOHCbKa MYIII-
myJsia (no HasBu pocaumHu poxy KEriobothrya
BXOAUTH Ha3Ba poxy Mespilus).

Ilopada 10A

10A.1. He cioixg nayratu Ha3Bu KYJbTYD, e
OPUKMETHUK IIepeaye iMeHHUKOBi, 3 BUIOBU-
MU Ha3BaMHU, e POJOBa HasBa (IMeHHUK) Iepe-
Iy€e BUIIOBOMY €ITiTeTOBi (IPUAMEHHUKY).

Ilpuxknad 8. 30ir TpuKMeTHHKIB y HasBi
KYJbTYPH 1 BHAOBOMY €IIiTETOBI MOKe IIPHU-
3BeCTHU OO0 ILTyTaHWHU. TBepaa MIIeHUuIld — Ha-
3Ba KYJBTYpH, TOAi fAK IIIIEHUIA TBepaa
(Triticum durum) — BUgOBa HasBAa.

IIpuxnad 9. HasBa «Oypsak IIYKpPOBUil» He €
BHUIOBOIO HA3BOIO POCIUHU OYypPAK 3BUUANHUI
nanBumuii (Beta vulgaris ssp. vulgaris var.
altissima).

Crarra 11. HazBu rpekcis

11.1. HasBoto r'pekcy € moemgHaHHsa (KoMOiHa-
I[is1) HayKoBOi ab0 3BUUAMHOI Ha3BU POAY 3 eIli-
TeToM I'pekcy. KoKHe OT0 CJI0OBO Mae moUmHa-
THCS 3 BEJIMKOI JIiTepH, sSKa 3BEPIIYETHCS CJIO-
BOM «grex» abo CKOpOUeHHAM «gx». HasBu
I'pekciB 306epiraroThcsi B OpUTiHAJIBLHOMY HAIIH-
caHHi.

ITpurnad 1. Paphiopedilum Greenteaicecream-
andraspberries grex, Pleione xlagenaria Lassen
Peak grex, Cattleya Prince John gx.

11.2. B emiTeTax r'pexcy cJIOBO «grex» abo CKo-
POUYEHHSA «gX» CJiJ BXKMBATHU TLILKY OIUH pas.

Crarra 12. Hassu I'pyn KyasTuBapiB

12.1. Hassoio I'pynu xysabTuBapiB € KoMOi-
HaIlid IpaBUJIbHOI Ha3BU PoAy abo HOro OIHO-
3HAYHOI 3BMUYAHOI Ha3BU UM TaKCOHA HUIKYO-
r'o paHry, A0 AKOTO BOHU HaJeKaTh, 3 eIIiTeTOM
I'pynu, axuii ckiIagaeTbcsa 3 OGHOTO ab0 Kijab-
KOX CJIiB, IIO IOYMHAIOTHCS 3 BEJIMKOI JiTepu
aK i caoBo Group.

IIpuxnad 1. Rosa Polyantha Group, lpaie-
Ha Deremensis Group, Bypaku I'pyna HaiiBu-
i, Allium cepa Shallot Group, Beta Spinach
Beet Group, Brassica oleracea Gemmifera
Group, Byk aicosuii Purple-leaved Group.

12.2. B emireri I'pynu nmoBuuHO 0yTH TiIBKMT
onue cioBo Group abo oro ekBiBaJeHTH iHIIIN-
Mu MoBaMu — I'pyma, Gruppe ToIIo.

Ilopada 11A

11A.1. T'pynu He mOBMHHI MaTm Taki cami
emmiTeTu abo Taki, IO MOKHA CILIyTATH i3 COp-
TOBUMH eIiTeTaMM y BiAIIOBiIHMX KJacaxX Hali-
MeHYBaHb.

Crarra 13. HazBu copriB (KyasTuBapiB)
13.1. HasBoto copty (KybTHUBapa) € KomoOiHa-
I[ig IpaBUILHOI Ha3BU POAY ab0 TaKCOHA HUMK-
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Yoro paHry, A0 AKOT'0O BiH HaJIeXKUTh, UM HOTO
OlHO3HAUHOI 3BMUYAiHOI HAa3BU i3 COPTOBUM
emmiTeToM B OAWHAPHUWX Jiankax. HasBu 06ora-
HiYHMX TaKCOHIB HUINYTH JIATUHCHKOIO, BHIi-
JISTIOYU iX KYPCUBOM, a00 YKPaiHChKOIO MOBOIO,
a COPTOBUH eImiTeT 3a3BMYal MOBOIO OPUTiHATY
abo yKpaiHCbKOIO.

IIpurxnad 1. Malus pumila ‘Perer Cumupen-
Ka’, abo Malus ‘Pener Cumupenka’, abo sa6y-
Ha KapaukoBa ‘Pemer Cumupenka’, abo sa6iy-
Ha ‘Pemer Cumupenka’.

13.2. V¥V pasi aximo masBa TaKCOHA € OUEBU[-
HOIO 3 KOHTEKCTY i He COPUUYUHAE ILIYTAaHUHUI
COPTOBMI eIliTeT MOXe BUKOPHUCTOBYBATUCH
OKpPEeMO BiJ JJaTMHCHKOI ab0o 3BMUAiHOI HA3BMU.

IIpuxnad 2. Y crarTi, OIpuCBAYEHIN BUPOIIY-
BaAHHIO sI0JIYHi, TEKCT MOKe BKJIIOUATH COPTOBiL
emiteru ‘Gala’, ‘Golden Resistent’, ‘Pener Cu-
mupenka’, ‘CmaBa Ilepemoikiam’, AK camo-
CTiliHi, He CIIOJIyYeHi 3 POJ0BOIO, BUAOBOIO a00
3BUYANHOI0O Ha3BOIO POCJIUHMA.

13.3. Ko:XHe cJI0BO COPTOBOTO €HiTEeTy IIOYM-
HaEeThCsA 3 BEJMKOI JiTepu 3a BUHATKOM CJIYK-
00BuUX cJiB (IpUAMEHHHWKIB, apTHUKJIB i cmo-
JYYHUKIB), AKi IUITyTH 3 MaJjoi JiTepu.

IIpurnad 3. ‘Tony6oe Bepereno’, ‘Royal Red
Delicious’, ‘Yropka lonernbka Panus’.

IIpurknad 4. ‘Belle de Bois’, ‘Jonkheer van
Tets’, ‘King of the Pippins’, ‘Ociup B Codiis-
i’, ‘Yepsoua 3 Binmum Kimumkom’.

13.4. THO3eMHI COpPTOBi emmiTeTy 3aIUIIAIOTH
B OPHUTiHAJIBLHOMY HANMCAHHI ab0 TpaHCKPUOY-
I0Th 3 MOBU OpUriHaJdy 3 JOoJaBaHHAM YKpaiH-
ChbKUX (IIeKcCii. )

IIpuxknad 5. ‘Beurre Bosk’ = ‘Bepe Bock’,
‘Wealthy’ = ‘Beari’, ‘Honey Crisp’ = ‘Tami
Kpicn’, ‘Jonkheer van Tets = ‘HMomkrep Bau
Terc’, ‘Ojebin’ = ‘Oebin’, ‘Ilpumopckas Kpa-
caBura’ = ‘IIpuMopchbKa Kpacasumsa’,
‘Jizaohong’=‘IIzingaoxyn’, ‘Cheongdangnobae’
= ‘UxoHTamuomne’.

Ilpumimra 1. IlpunmycTumMo IepeKJiazaTH
JIUIIe Ha3BU JAaBHO 3aIl03UYeHUX (IO cepeamHu
XX cr.) iHOBeMHUX COPTiB, IO HAOYJIU IIHPO-
KOro BiKHUTKY: rpymia ‘Yawobiaena Kaamma’
(‘Clapp’s Favorite’), sunorpan ‘Hemuyr Caba’
(‘Csabagyongye’), mopiuku ‘Pasi Pomroui’
(‘Fay’s Prolific’).

ITpumimra 2. Yepes JiHTBiCTUYHO-3BUUAEBL
BiAMiHHOCTI HasBa iHO3eMHOTO COPTY MoO:Ke Oy-
THU 3aMiHeHa iHIII0I0, CTaBIIIA TOPTOBEJILHUM CH-
HOHiMOM: (hpaHIy3pKui copr rpymi ‘Williams
Bon Chretien’ Bupormyerbcss B CIITA mig ma-
3Boio ‘Bartlett’, 6purancokuii copr causu ‘Tzar’
o0yB momupenuit y CPCP ak ‘Panmsa Cunsa’.

13.5. CoproBi emiteru, mepemaHi IPUKMeET-
HUKOM Y3TOIKYIOTHCA B UMUCJi Ta rpaMaTUYHO-
MY POJii 3 Ha3BOIO KYJbTYPH.

IIpurnad 6. Konomai ‘3osoToHICHKi’, TOpiU-
Ku ‘JIpBiBchbKi Comaozki’, cymuii ‘KpumcbKi
PemonTanTHi’, myKpoBi 6ypaxku ‘ABTopureTHi’.

IIpuxnad 7. Topox ‘3iHBKiBCBKMII’, KaBYH
‘Tomompucraucbkuii’, abpukoca ‘MemiTomosn-
cbka Pamnsg’, komiommmHa ‘Tepnominncka 47,
sxkuto ‘KuiBcbke Kopmose’, copro ‘Cximue’.

Ilpumimia 3.Y copriB A0JyHi cOpTOBi emiTeTn
MOXKYTBH OyTH y3rOoI KeHi He 3 Ha3BOIO KYJIbTYPH,
a 3 Ha3BOWO ILIONY: sA0ayKO ‘3uMmoBe JlmmoHHe’,
‘Kapasuncwske’, ‘KpacHorkyrcbke Cosogke’.

13.6. Komu BumoBuii emiTer IepemaeTbes
iMeHmHMKOM, AKUN He 30iraerbcd B 4mcJi abo
rpaMaTUYHOMY POJIi 3 HA3BOIO KYJIbTYPH, IIPUK-
MEeTHUK Y3TOIKYETHCA caMe 3 HUM.

Ilpurxnad 8. Bumnua ‘Pannii [lecept’, mire-
Huna ‘Aanbatrpoc Opmechbkuii’, cyHuIi ‘@Pecrtu-
BasbHa Pomamika’, tpurtukase ‘sKaiiBopoHOK
XapxkiBebkuit’, mubyas ‘Ilosomouenuii I'mobyc’,
saoayua ‘Cridebke 3o0T0’ .

13.7. CopToBuii emiTeT He 3MiHIOETLCS, AKIIIO
3MiHIOETHCA TAKCOH, JO IKOTO BiH HAJEKUTh.

ITpurxnad 9. IlepeniueHi Ha3BU HaJIEKATDH 10
ogHoro copry: Endymion hispanicus ‘Rose
Queen’, Hyacintoides hispanica ‘Rose Queen’,
Hyacinthoides xmassartiana ‘Rose Queen’,
Scilla campanulata ‘Rose Queen’, Scilla
hispanica ‘Rose Queen’, Scilla hispanica var.
campanulata ‘Rose Queen’, Ilposicouxku ic-
naHcsKi ‘Rose Queen’, Ilpomicouku icmamchbKi
‘Poys KBin’.

13.8. JlaTuHCBHKi emmiTeTn HA3B TAKCOHIB MO-
JKYTb OYyTH COPTOBUMH eIliTeTaMu, AKIIO ITi 00-
TaHIYHI TAKCOHM BBasKAIOTHCS COPTOM. Y HOBUX
COPTOBUX HAa3BaX He MOBUHHO OyTH BUAOBUX
eIIiTeTiB POy, 0 AKOTO HAJIEXKUTH IIEeH COPT.

Ilpurxaad 10. Mahonia japonica = Mahonia
‘Japonica’, Primula denticulata var. cachme-
riana = Primula denticulata ‘Cachmeriana’,
Spiraea cantoniensis f. lanceata = Spiraea
cantoniensis ‘Lanceata’.

13.9. fk1o emiTer y JaTHHCHKiA opmi mOB-
TOPIOETHCA B PiBHUX TAKCOHAX Yy MEXKaX OJTHOTO
KJacy HaliMeHyBaHb, BiH Ma€ OyTu OB’ A3aHUi1
3 Ha3BOIO I[LOT'0 TAKCOHA.

Ilpuraad 11. He moxxkHa ntucatu Juniperus
‘Variegata’, saxmo e Juniperus chinensis
‘Variegata’, Juniperus excelsa ‘Variegata’,
Juniperus horizontalis ‘Variegata’, Juniperus
procumbens ‘Variegata’, Juniperus sabina
‘Variegata’; moBHa copToBa Ha3Ba IIiCTPSIBOTO
AJiBIA IIOBUHHA BKJIIOUATH BUIOBUM €IIiTeT.

13.10. dxmio maTuHCBKE CJIOBO BXOIUTH IO
cKJIany OyIb-aKOI MOBM SIK TepMiH, 3BHUAalHA
dpasa, im’a abo reorpadiuna HazBa, OTO MOK-
Ha BUKOPHCTATU B COPTOBOMY €IiTeTi.

Ilpukxaad 12. IlpunycTUMUMU € COPTOBi emi-
TETH, IO CKJIaAaloThCA a00 BKIIOYAIOTH OKPEMi
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JaTWHCBKi cioBa uu (pasu: ‘Aurea Bennett’,
‘Aurora Borealis, ‘Red Major’, ‘Rosa’,
‘Washigton Bullatus’ (yrBopeui Bim saTus-
cbKux ciaiB i Tepmimis); ‘Claveat Emptor’,
‘Noli Me Tangere’ (yTBOopeHi Big JaTHHCBKUX
dpa3s); ‘Cicero’, ‘Claudia’, ‘Borysthen’, ‘Julia’,
‘India’, ‘Nova Scotia’ (yrBopeni Bim JjaTus-
CbKUX iMeH i TOmoHiMiB).

13.11. CopToBuUii emiTeT He MOBMHEH MiCTUTH
Ha3By poay abo 3arajbHy Ha3By BUAY UM iHIIIO-
ro KJjlacy HaliMeHYyBaHb.

ITpurnad 13. HalimenyBauus Castanea ‘Pale
Chesnut’, Erica ‘Galluna’, Galluna ‘Heather’,
Populus ‘Ocoxip’, Rosa ‘Bina Tposunma’, Quercus
‘Iyo Bucompbroro’, Viola tricolor ‘IBan-map’sa’ —
"HenpunaaTHi; Lilium ‘Rosa’, Magnolia ‘Daph-
ne’, couamuuk ‘Kymnn6abda’, momigop ‘KaByn’ —
OPUAHATHI.

ITpurxnad 14. Lilium ‘Henri’ i Clematis
‘Florida Blue’ npuiinaTHi, He3BayKaOuyy HA HAa-
asHicTe Lilium henryi i Clematis florida.

ITpumimra 4. Hazsu cauBa ‘Apricot’ i cauBa
‘Peach’, a6o Prunus domestica ‘Apricot’ Ta
Prunus domestica ‘Peach’, € npuiiHATHHUMWH,
AKIo ompuaogueHi 7o 1959 p.

ITpumimrka 5. HalimenyBanHa 3i cioBamu
Beponika, Jlimis, Posa nmpu#iHATHI, AKIIO iX
BUKOPMCTAHO B COPTOBOMY eIiTeTi AK imMeHa
Jmoneir, abo skio caosamu Rose, Orange, Lilac,
Lavander mosmaueHo KoJIip, a He OoTamiumy
Ha3BY.

13.12. Hosi copToBi emiTeTu MOKHa mmcaTu
0yIb-AKOI0 MOBOIO, OKPiM JIATHHCHKOI.

13.13. HoBi copToBi emiTeTu He MOBUHHI Mic-
TUTHU CJIB «(dopmMa» Ta «COPT», €KBiBaJIEHTiB
immuMu MmoBaMu abo ixHi abpeBiaTypu; cesek-
mitiui i1 6oramiuHi TepMiHu «TiOpuA», «Tpyma,
«I'PeKC», «T00ip», «KYJIbTHUBAP», «JIiHIA», «IIO-
pona», «cepid», «COpPT», «CIOPT», «CYMIiIll» B
ONHWHI UM MHOXWHI, «F », «meperBopennmii»
Yy «IOJIiNOmIeHuii» Ta iM moxioui, abo exBiBa-
JIEHTIiB iHITMMY MOBaMH.

13.14. CoproBi emiTeT MOXKYTH OYyTH HOBO-
TBOpaMu i abpeBiaTypammu.

ITpurnad 15. Ilepite caoBo B HazBax ‘NuMex
Arthur’, ‘NuMex Crimson’, ‘NuMex Freedom’,
‘NuMex Solano’ e Buragamumm imenrudikaro-
poOM AJA yCTaHOBHU, A€ CTBOPEHO IIi COPTHU ITH-
Oymai, a came New Mexico State University's
Agricultural Experimental Station.

Ilpuxknad 16. Y mwaszBax ‘Harwestrum’,
‘Harwex’, ‘Harwaharry’, ‘Harwiclow’ mepimi
TpU JIiTepu I03HAUAIOTh aBTOpa IIUX COPTiB
tposaau R. Harkness.

13.15. HogBi copToBi emiTeTn He MOMKYTH Mic-
tuty noHaxa 30 3makiB (J1iTep, mudp, posmiso-
BUX 3HAKiB i CMMBOJIiB), HE paxyOUu PO3AiI0Bi
3HAKHU Ta IIPOMiKKMN.

13.16. CopToBuii emiTeT MOKHA IMOZaBATU Y
BUIIALL Koxy mo 10 cuMBOJiB, AKMU CKJajga-
€ThcA He 0iJbIlle HisK 3 YOTUPHOX HAOOPIiB JiTe-
pu/mxitep abo nmudpu/udp, M0 YePryrOTHCS.

IIpurnad 17. CoproBi emitetn ‘12AB34CD’,
‘123-abcd4’, ‘123/ABCD4’, ‘Abcl1234de’ mpmuii-
HaTHi, ‘12-AB 34 CD 1’°, ‘1A2B/33’ — Hempuii-
HATHI.

Ilpumimrka 6. Komu mopiBHIOIOTH HAMEHY-
BaHHA y BUTJIAMLL KOAY, MPOMiKKU (IIpobism)
He 0epyTh IO yBaru.

IIpurnad 18. Icuye cepis KJIOHOBUX ITiAIIen
aoayni cemermii IcT-Momninsskoi mocaimmoi
craunii (Beaukobpuramiag) ‘M4’, ‘M8, ‘M9’,
‘M26°, ‘M27’ Ta KJOHOBUX MiJINen dYepemrHi
cermekmii I'icemcpkoro yuiBepcurery (Himeu-
ynHua) ‘Gid’, ‘Gi6’, ‘Gi8’, ‘Gill’, ‘Gil3’.

IIpuxnad 19. Bigomi copTu COHAIIIHUKY i3
coproBumueniteramu ‘H209A/B’, ‘E9730LM’,
‘HA-OL 9’, ‘PF 090 A’, ‘COJI®P2615/A°,
‘PR64A82’.

IIpukxnad 20. BaTbKiBChbKi KOMIIOHEHTH MOK-
Ha IIO03HAYaTHU TiOpuAHUMH (opMyJIaMu: Ky-
Kypyzasa 255NSD x 1982/ITINS, KW5G392 x
KW5F279; ozume xuto Lob55-P x Lo49-N; co-
gamHEKE Oxb529A x 0x980B, Cx808A x
X1007B.

13.17. ¥V coproBOMYy eIriTeTi MOKJIUBO BUKO-
PHUCTOBYBATHU PO3MIJIOBI 3HaKuM — armocTpod,
KOMY, Kpamky, medic, Kocy pPHUCKY, oOepHeHY
KOCY PHCKY Ta IO ABOX 3HAKiB OKJHKY, AKIIO
BOHM He HAIIMCAHi IOPSAA; He IIPUIYCTHUMO
BJKUBATH MAaTeMaTHUUYHi CHMBOJIA, NO3HAUKU
BaJIIOT, 1HTEJIEKTYyaJIbHOI BJIACHOCTiI TOIIO, Ha-
npukiaazg, $ ¥ % + @ ®, 3a BUHATKOM aMIIep-
cauny & Ta oKToTOpPmy # 3 IiOT0 eKBiBasieHTa-
mu No i Ne, sKi o3HaAuamOTh, BiAIOBigHO, «i» Ta
«HOMEP».

ITpuknad 21. Coprogi emiteru ‘Help!!!’, ‘Simon
Who?’, ‘Sambuca®’, ‘Volodymyr@home.org’,
‘100%’, ‘$Million’, ‘MBa+lIBa’ — HEIPUUHATHI,
age ‘I'emepasia Pogumiiesa, 15°, ‘IIBa ILtioc I[Ba’,
‘‘Kamma n’Apx’, ‘Ilepescaascoruii 230 CB’,
‘ENT/100’°, ‘Go-go Dancer!’, ‘Sing, Sing, Sing’,
‘Million Dollars’ — npuitHaTHI.

13.18. Hosi coproBi emiTeTu He MOXKYTH
CKJIAJATUCA BUKJIIOUHO 3 OFHi€l JriTepu abo BUK-
JIIOYHO apabChbKUX UM JATUHCHKUX ITUQPP, U’ iX
KoMOiHAaIill 3 PO3AiIOBUMEU 3HAKAMMU.

ITpuxnad 22. Coprosi emiterm ‘K’, ‘UP,
‘400, ‘210, ‘MMIV’ menpuitaaruai; ‘Hundred’,
‘10 Downing Street’, ‘Apollo 13°, ‘Henry VIII’,
‘4th July VIII’, ‘M9’, ‘l1A’, ‘Happy 2lst
Birthday’ — npuitasarui.

Ilpumimka 7. Y pasi ycraseHol IpakTUKU B
obMeskeHOMY KOJIi (paxiBIiB mad iHOpegHUX JIi-
Hifl a00 3araJbHONPUHHATOI PUHKOBOI IIPAKTH-
KU IJIsI OKPEeMUX THUIIIB COPTiB UM OKPEeMUX BU-
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OiB IPUUHATHUMU € Ha3BU, IO CKJIAJAIOTHCSH
TiTBKHM 3 ITUPP, 30KpeMa: COHAIIHUK — 0aThb-
KiBcbkuii KommoHeHT ‘3°, ‘14271°; pimax -—
0aTbKiBCHbKMI KOMIIOHEHT ‘66601°.

13.19. HasBa copTy IIOBMHHA OJHO3HAUHO
#oro izenTudikyBaru i BigpisuaTuCca Big Oyab-
AKO1 iHIITOl HAa3BU iCHYIOYOT'0 COPTY TOT'O CaMO-
ro abo CIopigHEHOTO BUIY, SKUIl 3apeecTpoBa-
HUH ab0 3HaXOOUTHLCS B KOMepPIifiHOMY 00iry.

13.20. CopToBi Ha3BM He IMMOBUHHI ITOPYIITyBa-
TH IpaBa iHIIUX CTOPiH, YBOAUTU B OMaHy abo
CIPUYNHATH ILJIYTAHUHY.

Ilopada 13A

13A.1. Bapro gorpumyBaTH MiKHaApPOTHUX
OpaBUJI HAIlCAHHA COPTOBUX €IIiTeTiB.

IIpumimka 8. 3a yKpalHCBKUM IIPABOIIKCOM
Ha3BU COPTiB He 0epyTh y JaOKH.

IIpumimka 9. 3a yKpalHCBKUM IIPABOIIKCOM
Ha3BU COPTIB y cHemiajbHi#l JiTepaTypi nu-
IIyTh 3 BeJUKOI JiiTtepum — AHTOHIBKa, a B 3a-
raJbHOMY B:KHUTKY 3 MaJol — aHTOHiBKA.

ITpumimra 10. B:xxuBaHHA BeJIUKOI JiTepu B
COPTOBUX eIliTeTax 3a YKpalHCHKUM IIPaBONU-
coM Bimpisuserbca Big pexkomengainiit MKHKP:
Po:xeBa miiiBcbka, AficOepr omechbKuii, 3akap-
maTchbKa *KOBTa 3yOOBUIHA.

Ilopada 13Bb

13B.1. fxmio BimoMwuii meTaNbLHIIIMA paHr
TaKCOHA, BapTO HABECTHU IOTr0 HA3By B IIOE]-
HaHHI 3 COPTOBUM €EMIiTeTOM, III0 HAJacCTh KO-
pUCHY DOIaTKOBY iH(opMallito Ipo POCIUHY.

ITpurknad 23. Cyclamen hederifolium var.
hederifolium f. albiflorum (Apollo Group
Bowles) ‘Artemis’ e imopmaTHUBHIIIIO0 HA3BOIO,
Hisx Cyclamen ‘Artemis’.

Ilopada 13B

13B.1. ¥V pasi TpaHCKpuOyBaHHSA Ha3BU iHO-
3eMHOT'O COPTY, 3a IIEPINOi 3ragKW HABOIATH
OpHUTiHaAJIbHY Ha3BY COPTY.

ITpurnad 24. I6nyusa ‘I'parni Cmir’ (‘Granny
Smith’), ‘Mymy’ (‘Mutsu’), ‘Cromyiiryoryan’
(‘Xiushuiguoguang?’).

13B.2. HazBu yKpaiHCBKUX COPTiB 3a IOTpe-
0M HanmWCaHHS JATWHUIEID TPAHCIITEPYIOTH
srigao 3 IlocramoBoio Kabimery MinmicTpis
Vxpainu Bix 27.01.2010 p. Ne 55.

ITpuknad 25. BpockBuna ‘3roga’ — ‘Zghoda’,
He ‘Zhoda’; nmenunma ‘Xapkisepra’ — ‘Kharkiv-
ska’, me ‘Kharkivs'ka’.

Ilopada 13T’

13T'.1. 3anpomoHOBaHi HalilMeHyYBaHHSA Hepe-
BipAIOTH Ha TOTOMKHICTL a00 MOAiOHICTEL 4O Haili-
MEeHYBaHb iCHYIOUMX COPTiIB TOTO CaMOIO POAY
abo, 3a morpebu, Kiaacy UPOV 3a Be06-0azoro
CPVO Variety Finder.

ITopada 13T

13I.1. HatimeHyBaHHS HEOPUHHATHE, STKIIO
COPTOBUM emiTeT CKJIAZAETHCA BUKJIIOYHO 3i

caoBa abo CIiB, IO € OMMCOBUMH (IIPUKMETHU-
KaMH) Ta BigHeceHiI mo meAKuX O3HAK abo 3a-
TaJIbHUX O3HAK UM MOMKYTb CTATU 3aTraIbHUMU
IIJIS COPTiB IIHOT0 KJIACY HAaiMeHyBaHb, 0COOJIN-
BO O3HaAK a00 CTyHeHiB iXHLOTO IIPOABY, 3a3Ha-
YeHUX y TEeXHIUYHOMY IIPOTOKOJIi, AKWUNA BUKO-
pucroByeThca aada BOC-tecTy BuAIB IIOJ0
o3Hak abo rocrmomapchbKol I[IHHOCTI copTy.

ITpuxaad 26. CoptoBi emitetm ‘Cmaununii’
(mna mmomoBuxX KyJabTyp), ‘Kynscruit Cipuit’
(cTocoBHO (hopMu i 3a0apBIeHHSA OJd rap0Oysin)
HEIPUNHATHI.

Ilpukxaad 27. BapTo yHUKATH COPTOBUX eIli-
TeriB ‘Binnit’, ‘Bemuxuii’, ‘Beauruin Binwnii’,
‘Maxposuii UepBonwuii’, ‘Ilicrpasuii’.

Ilpumimrka 11. HatimeHyBaHHA NTPUNHATHE,
SAKIIO TTO3HAYEHHSA KOJhOPY HE BBOIUTHL B OMa-
HY, Hanpuikjgapn im’a ‘Bianca’, abo mpisBuime
‘Bina’, mio o3HavaroTh «0Oijma».

Iopada 13/

13/1.1. HalimenyBaHHA He IPUAHATHE, TKIIO
COPTOBUM emiTeT € HACTLIbKM MOTiOHMM OO iH-
IINX eIIiTeTiB y TOMY caMOMy KJiaci HaiMeHY-
BaHb, ITIO IIe MOJKEe BBECTH B OMAaHY.

ITpuxaad 28. HaiimenmyBauusa Ilex ‘Green
Point’ mempuitHaTHe, AKIIO BxKe icHye Ilex
crenata ‘Greenpoint’.

ITpurnad 29. HaiimenyBanua ‘Susannah’ me-
OPUNHATHE, SKII0O B TOMY caMOMy KJaci Ha-
MeHyBaHb BiKe icHye ‘Susanna’. HarowmicThb
HaliMeHyBaHHA ‘Susanne’ Mo:KJuBe, 00 uepes
pisHY BUMOBY He CIPUYMHSIE MJIYTaHUHMU.

ITpuraad 30. HaimenyBauua Erica carnea
‘Mrs D.E.Maxwell’ HenpuiiHsaTHe, SKIIO BXKe
icaye Erica vagans ‘Mrs D.F.Maxwell’. Ha-
TOMicTh HalimMmenyBaHHa E. carnea ‘Mrs
S.A.Maxwell’ posrasagaeTbcsa K OIPUAHATHE.

Ilpuxknad 31. HatimenyBanusa Narcissus
‘Miss Amy Johnson’ HenpuHHATHE, SIKIO BXKe
icaye N. ‘Amy Johnson’.

ITpuxnad 32. HatimenyBaunHsa Dianthus
‘Sara’ i D. ‘Zara’ uempuiinarHi; Dianthus
‘Samur’ i D. ‘Samurai’ — npuiiHATHI.

ITpuraad 33. HaitmenyBauusa Rhododendron
‘Lady White’ i R. ‘Ladies White’ npuitasaTHi.

Ilopada 13E

13E.1. CoproBi emiTeTn He MOBUHHI IIPMU3BO-
JIUTHU IO IIOMIJIKOBOT'O BPa'KeHHS ITPO HAABHICTH
Y coOpTy O3HaKu abo O3HAK, HEe IIPUTAMAHHUX
oMy, 0COOJIMBUX O3HAK UM I'OCIOJAaPCHhKOI ITiH-
HOCTi, MiCTUTH IOPiBHAHHSA UM HepeOiIbIlleHHs.

ITpuxaad 34. CoproBi emiterm ‘Kpammii’,

‘Haticomommuit’, ‘Halicmaumimmnii’, ‘Earliest
of All’, ‘Latest and Longest’, ‘Longest Possible’
HEIPUNHATHI.

ITpuxaad 35. CoproBi emitetm ‘Kapauk’,
‘KapaukoBuii’ HeOPUUHATHI B Has3Bi copTy 3
poc/imHAMY HOPMAJIbHOI BUCOTH, AKIIIO B MEKax
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BHUY O3HAKa KapJIUKOBOCTi € HAABHOIO, OTHAK
He IpUTaMaHHA IIbOMY CODPTY.

ITpurxnad 36. CoproBuii emiter ‘Cosomxmit’
HeNIPUNRHATHUN AJA COPTY IJIOLOBUX KYJIBTYD;
‘Besnmka Bima’ — gns copry XxpusaHTeM.

ITpukaad 37. CoproBuii emiter ‘Blue Star’
MOJKe BBECTHM B OMAaHY, SKIIO II€ CTOCYETHCS
IeKOPATUBHUX COPTiB i3 HeOJAKUTHUMHU KBiT-
KaMu, ajie Iie He CTOCYBAaTUMETHCS COPTY IIYK-
poBUX OypAKiB.

ITpurxnad 38. CoproBuii emitrer ‘Illmanka
Paunsa’ menpuiHATHUN, SKIIO Ieil COPT He €
pamHimuMm, Hixk copr ‘Illmanka’.

ITpukraad 39. Hassa Iris ‘American Flag’ me
Ma€ OIPUJIIOAHIOBATUCHA, SKIINO COPTY HE IPU-
TaMaHHU Opamopelhb (TepMiH «IIpamoperb» —
«flag» sacTocOBYIOTH KBiTHHKAapi A IO3Ha-
YeHHS 0c00MBOI opMU KBiTKU HiBHUKIB).

IIpuxnad 40. HaitimenyBanHsa rpymii ‘Mac-
asua’ abo ariBu ‘Pym’saHa’ He MOMKHaA BUKOpPUC-
TOBYBaTH, AKIIO IIeil cOpT Ipylli He Mae Hix-
HOT'0 TAHYUYOT'O M’SAKYIIIa, a IJIOAN IILOTO COPTY
aiiBu mmos30aBjeHi pyM’ sSHITIO.

IIpuxknad 41. HaiimenyBamusa ‘Margareta
Improved’ € mopiBHAHHSM, TOMY IO icHYeE
coprt ‘Margareta’; ‘Duettop’ e mepebinblimen-
HSAM, OCKinbKM icHye copT ‘Duet’ — uepes e
JlaHi COPTOBI emmiTeTu HEeNIPUNHATHI.

IIpurnad 42. CoproBi emitetu ‘Bimomepkis-
CbKUN Hafﬁgpamnﬁ’, ‘BI/IHHTROBO Cousogxuit’,
‘Cymnep’, ‘Cremedela Creme’, ‘Excellent’, ‘Best
of British’, ‘First Price’, ‘Fuji Supreme’,
‘Mister Perfect’, ‘Perfection’, ‘Summit’,
‘Superior’, ‘Exceptional’, ‘Hyper’ e mepe0ijib-
MIeHHAM, TOMY HEOPUUHATHI.

ITopada 13€

13€.1. CoproBi emiTeTn He TMOBMHHI CTBOPIO-
BaTy IMOMUJIKOBOTO BPa’sKeHHs, IO COPT € CIIO-
pigHenuM ab0 IOXOAUTHL Bif iHIIIOro BH3HAaue-
HOT'O COPTY.

ITpurxnad 43. Coprosuii emiter ‘California
Sunset’ HempuiiHATHUI, AKIIO0 HasBa ‘Sunset’
B)Ke iCHYe TiJIbKHM OJA copTy abo cepii copris
BiZ ogHOTO celleKITionepa i 6iosmoriunmuii 38’ A30K
Mik oboMa copTaMu BifCyTHiii.

ITpuxnad 44. Hassa Lilium ‘Bellingham
Supreme’ He MOXKe OYyTU OHIPUIIOTHEHA, AKIIO
copr He Hajgexutb #0 Lilium Bellingham
Group; Te caMe CTOCYETbCA HAa3BU HAOJYHI
‘Bramley's Wonder’, aKIIo cOpT He IMOXOIUTH
Big ‘Bramley's Seedling’.

ITpurxnad 45. CoproBi emiteru ‘Chipper’ ~
‘Beacon Chipper’, ‘Delight’ ~ ‘Summer Delight’,
‘Rio Colorado’ ~ ‘Rio Grand Russet’, ‘Island
Sunshine’ ~ ‘Andean Sunshine’ HenpuiiHaTHI,
AKITo OiosoriuHmMii 3B’A30K MixK oboMma copra-
MU BifcyTHi#T abo 3BMuUaiiHe CJIOBO He € 3a-
TaJbHUM.

ITpurxnad 46. ‘All Star’, ‘Red Star’, ‘Misca
Yellow’, sikiro € ‘Misca Star’: yci HasBu copTiB
3i cmoBamu ‘Misca’ abo ‘Star’ mpuitmATHi, 3a
YMOBH IO BOHU OioJioriuno moB’as3aui 3 ‘Misca
Star’ a6o icHYIOTH COpPTH iHITIUX ceJeKIlioHepiB,
y Ha3Bi aKux € caoBa ‘Misca’ abo ‘Star’.

ITpurnad 47. ‘Allstar’ ~ ‘Star’: nomaui caoBa
He 3MIiHIOIOTH CHUTYyAaIlil, IMOKU JOJaHE CJIOBO €
ni3HaBaHUM.

ITpurnad 48. ‘Buffy Ball’, akmro € ‘Ice Ball’,
‘Eight Ball’, ‘Summer Ball’, ‘Ball Bicolor’,
‘One Ball’, mio 6ynm s3apeecTpoBaHi pisHMMN
cenekiionepamu. Halimenysauua ‘Buffy Ball’
MIPpUNHATHE, OCKinbKM cyioBo «ball» € saranb-
HUM i He MOHOIIOJII30BaHe CeJIEKI[I0OHEPOM.

Ilpurnad 49. CoproBuii emiter ‘May Hero’ #
‘May’ npunitnarauii. Copt OpockBuHH ‘May
Hero’ BxoauTs mo cepii, cTBopeHoOi amMepuKaH-
CBKUM CeJIEKIIIOHepOM, ajie iCHYIOTH iHIIi cop-
T i3 CKOMOiHOBAHMMN HAWMeHYBaHHAMU, IO
MicTaTh cioBO «May» Ta CTBOPEHi iHIImMU ce-
JeKIlioHepaMu.

IIpuxnad 50. CoproBi emiTeTn, M0 MicTATH
imena: ‘Maria Sarah’ i ‘Jean Pierre’ Hempu-
MHATHI, AKII0 €, Bigmosiguo, ‘Maria’ i ‘Jean’.

13€.2. HatimenyBaHHS HENPUNAHSATHE, SKIIO
MOr0 COPTOBUII €IIiTeT CTBOPIOE IIOMUJIKOBE Bpa-
JKeHHs III0JI0 oco0m 30mpaua, 3asgBHUKA, IiATPH-
MyBauda COPTY, CeJIeKITioHepa abo IMOXOIKeHHs.

ITpuraad 51. Hassa Potentilla ‘Davidson’s
Red’ me MoKe ONPUIIOAHIOBATHCH, SIKIIO Ce-
JIeKIioHep He OyB JIIOAWHOIO Ha mpisBuiie Ieii-
BijcoH; masBu mineHuii ‘MwupoHiBchbka’ abo
‘OmecbKa’ He TMOBUHHI OyTHM ONPUJIIOAHEHUMH,
SIKIIO TOXOIKEHHsI COPTiB He IIOB’A3aHO 3 PO-
6oro0 BiamoBigHO MUPOHIBCHKOTO iHCTUTYTY
nmresuiri iMm. B. M. Pemecsaa uu Cesexifiiizo-
reHetuuyHoro iHcrtutyty — HHII HacinHe3HaB-
cTtBa Ta coproBuBuenusa HAAH.

IIpuxknad 52. §Ixkimio cenexkItioHep CTBOPUB
cepito ‘Cherry Reagan’, ‘Cream Reagan’,
‘Sweet Reagan’, ‘Yellow Reagan’, immwmii ce-
JEeKIIioHep He MOKe Ha3BaTH CBill COPT TOTO K
BUY, BUKOPUCTOBYIOUM IMPi3BUIIE KOJUITHBLO-
ro npesugenta CIIIA, axmio BimcyTHi# O6iojo-
riuHM# 3B’SA30K 3 iCHYIOUMMU COPTaMH.

ITpuxnad 53. HatimenyBauus ‘ABC Ambition’
HeIIpuNHATHe, 00 MicTUThL abpeBiaTypy KomIia-
Hii, AKa mpuadasa JileHsio Ha IPogaK COpPTY,
aJie He € HIOTO BIIACHUKOM, ceJieKI[ioHepoM abo
IIPABOHACTYITHUKOM.

IIpuxnad 54. XepcoOHIUHA CJIABUTHCA CBOIi-
MU KaByHaMM, TOMY HaliMeHyBaHHA ‘XepcoH-
CBLKUI’ JJIA COPTY KaByHa HENIPUUHATHE, IKIITO
BiH IIOXOJIUTH HEe 3 IILOT'0 PErioHYy.

Ilopada 137K

13/K.1. Pisuunga jumie B omHii JjiTepi uwm
mudpi MosKe BBECTH B OMaHy abo JaTu XUOHe
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YABJEHHS NI0/0 iIeHTUYHOCTi COPTY, 38 BUHAT-
KOM THX BHHOAAKiB, KOJM BiIMiHHICTHL B OOHIil
Jitepi mepenbauae BUpasHy BisyaabHy ab6o ¢o-
HEeTUYHY Pi3HUII0, HAIPUKJIAML, SKIIO Ie CTO-
CYEThCA JIiTEpU Ha IMOYATKY CJIOBA:

IIpurxnad 55. CoproBi emitetu mrmreHutti ‘Ko-
aomak 3’, ‘Komomaxk 5°, ‘Kosomak 8’ mpuitHATHI.

Ilpurxnad 56. B aHrmificekiii MoBiI HasBuU
‘Harry’ i ‘Larry’ He BUKJIMKAIOTL CYMHiBiB;
TuM He MeHIe HasBu ‘Bough’ i ‘Bow’ (BumoB-
JSIOTHCA OJHAKOBO) MOYKYTH CIIPUUYMHUTH TLIIY-
TaHUHY (IPpU BUMOBi);

IIpuknad 57. B AnOHCBKiN Ta KOPENCBKUX
MOBaxX HeMa€ BiIMiHHOCTI Mi)K 3ByKaMu «J» i
«p», came Tomy HasBu ‘Lion’ (aiion) i ‘Raion’
(paiioH) € OMHAKOBHUMHM, X0Ua BOHU € PiZHUMU
IJI aHTJIOMOBHOTO HacCeJeHH.

13JK.2. Pizuuiia B ogHiM JiTepi € JoCcTaTHLOIO,
AKIIO JIiTepa, 3a AKOI0 PiBHATHCA HallMeHyBaH-
Hs, € HACTiJIBKM BUPA3HOIO, IO POOUTHL HaliMe-
HyBaHHA BinMiHHUM Bin inmroi Hassu. Ile OyBae
Y BHUIIAAKaX, KOJU Ha3Ba COPTY € KOPOTKOIO
(CKJIamaeThCsI MEHINT HisK 3 II'ATH JiTep) abdo
KOJIM JIiTepa, 3a SIKOI BOHUM Pi3HATHCHA, CTOITh
Ha IIOYaTKy cJioBa. ¥ BCiX BHUIIaAKaX, K JIOIIO-
MiKHUH apryMeHT BUKOPUCTOBYIOTH BUMOBY.

IIpurxnad 58. CoproBi emitetrm ‘Anja’ #
‘Anka’; ‘Dati’ # ‘Dato; ‘Diva’ # ’Dida’, ‘Jlina’ #
‘Tima’, ‘Onena’ # ‘Enena’ nmpuiiHATHI, 00 BOHU
KOPOTKi ¥ pi3sHATHCA 3a BUMOBOIO.

ITpurnad 59. Coprosi ermitetu ‘Elsa’ ~ ‘Elza’;
‘Fao’ = ‘Faoh’, ‘Jaco’ ~ ‘Jako’ HenpuiiHATHI,
00 B piBHMX MOBaX iX BUMOBJISIOTh OJHAKOBO.

13/K.3. ImoBipHicTs TyTaHMHY Oy/I€ MEHIIIO0
TaM, Je Ha3BU PIBHATHCA 3a IIEPIIO0 JiTeporio.
IlossicHeHHAM ITHOTO € OUYEeBHOHIIIA BidyasabHa
BiAMiHHICTB, HiK KOJM BiAMiHHI JiTepu 3HaXO-
IAThbCA B cepenudi cioBa. OkpimM Toro, mepima
JiTepa 3a3BUUail 3MiHIOE BUMOBY OUYE€BUIHIIIIE,
HIXK TOIi, SKIIO JiTepa 3HaXOAUTHCA B CEPEINHI
caoBa. OmHaK, KOJU IIA IIeplra JiTepa He BILIU-
Bae HA BUMOBY, TaKa Pi3HUIISI HE € JOCTATHBLOIO.

IIpuxnad 60. CoproBi emiteru ‘Meagan’ #
‘Reagan; ‘Kinky’ # ’Binky’; ‘Hagar’ = "Magar’
OPUUHATHI.

IIpuxknad 61. CoproBi emitetm ‘Anna’ =
‘Hanna’ HempuiHATHI uepe3 OJHAKOBY UM IIO-
ni0Hy BHMOBY.

13/K.4. ¥V pasi malimenyBaHb 3i CMUCJIOBUM
HaBaHTaKeHHSIM OIHAa BifMiHHA JiTepa MOXKe
CYTTEBO BILIMHYTHU Ha CEHC, TOMY He iCHy€e MMO-
BipHOCTI ILTyTaHUHMA.

Ilpurxnad 62. CoproBi emitetu ‘Power’ =#
‘Powder’ # ‘Poker’, ‘Ruby’ # ‘Rugby’, ‘Topic’ #
‘Tonic’ mpuiiHATHI.

13/K.5. Pisuuna y aBi jsitepu He Moixe OyTH
IOCTaTHHOIO, KOJIM BHMOBA 3aIIPOIIOHOBAHOTO
HallMeHyBaHHA TakKa caMa abo my:Ke IomiOHa

IO BUMOBJIAHHS BiKe iCHYIOUOI Ha3BU, BHACJIIi-
JIIOK UYOTO 3alpOIOHOBaHe HAWMEHYBaHHS IIPU-
3BOJIUTH 10 ILJIyTaHWUHU.

ITpurknad 63. Coprosi emiterum ‘Aladin’ #
‘Allalin’; ‘Azzor’ # ‘Amor’; ‘Curletta’ # ‘Cur-
lita’ mpuiiasaTai, 60 MarOTh CyTTEBY (DOHETUUHY
pisHuIO i BizMiHHiICTE Yy ABi JiTepu.

ITpuxnad 64. Coprosi emitetu ‘Accord’ =~
‘Akord’; ‘Attac’ =~ ‘Atak’; ‘Estel’ =~ ‘Estelle’;
‘Josefine’ ~ ‘Josephine’; ‘Krystian’ ~ ‘Christian’
HEeIPUHHATHI uepes3 OfHAKOBiCTh a00 MOIi0HICTE.

137K.6. HemocraTHb010 PiBHUIEIO € BUNAIKH,
KOJIM [OBi JiiTepw TiJIbBKW IIepecTaBJIeHiI MicIis-
MU i HeMa€e 4JiTKOl pidHUIII Y BHUMOBI.

Ilpuxaad 65. CoproBi emitetu ‘Monper’ =
’Monpre’ HenpuiHATHI, 00 OBl JiTepu TiIAbKM
mepecTaBJIeHI MicIAMU;;

ITpurknad 66. Coprosi emiteru ‘Florina’ #
‘Florian’ mpuilHATHi, TOMY II[0 € YiTKa Pi3HUIA
y BUMOBI.

Ilopada 133

133.1. JlogaBanHsa abpeBiaTypu, IO IIO3HA-
yae KOMIIaHiI0, YCKJIAMHIOE PO3IIi3HABaHHS.

ITpurknad 67. HaiimemyBanua ‘ES Fabian’
HenpuiHATHE, AKI0 Ha3Ba ‘Fabian’ abo ‘Fabia’
BJKe BJKUBAETHCH.

ITpurnad 68. HaiimenyBaunua ‘KWS Valdia’
HEIPUNHATHE, TOMY IIIO0 BXKe IiCHYe HasBa
‘Valdia’.

ITpurnad 69. HaiimenyBauusa ‘Solero CL’ me-
npuiitaarae, aximo € HasBa ‘NK Solero’, mi gsa
coptu Oiosoriumo He moB’as3ami. OcHOBHA uac-
TMHa 000X Ha3B ‘Solero’ € OoZHAKOBOIO, TOMY
JTomaBaHHA aOpeBiaTypu mepen ado micis Hei €
HEIOCTATHIM AJA VHUKHEHHS IJIyTaHUHU.

133.2. logaBaHHA HOMEpPA, 38 BUHATKOM BU-
nmagkiB, KOJM BiH € CKJIaJAOBOIO UACTHHOIO Ha-
3Bu abo0 BKasye Ha Te, IO COPT € uu Oyae on-
HUM i3 HM3KHN COPTiB, HOB’A3aHUX CeJIeKIIiii-
HOIO icTOpi€ro, yCKJIAAHIOE PO3IIi3HABAHHA.

Ilpukxaad 70. HaiimenyBauua ‘Tomer 79’ me-
OpUHHATHE, SKIN0 BXKe € HaszBa ‘Tomer’ i obu-
IBa copTu OioJioriuHO He HOB’sA3aHi Ta BuBeJe-
Hi pisHUMU ceJIeKI[iI0OHepaMu.

Ilpukaad 71. HaiimemyBamua ‘Tomer 79’
MpUNHATHE, HE3BAYKAIOYMU HA Te, IO BiXKe € Ha-
3Ba ‘Tomeu’.

Iopada 13H

13H1.1. HasBa HenpuiiHATHA, AKIIO ii copTo-
BUH eIiTeT MOKe IIPU3BECTU OO0 MJIYTAaHUHU Ye-
pes momiOHiCTh 0 TOPrOBEeJIbLHUX TEPMiHiB.

IIpuxnad 72. Hass i3 coproBuUMU elriTeTamMu
‘ITliBitpa’, ‘Bonsai’, ‘Ten Dollars’, ‘Two
Litres’, ‘Container Crown’, ‘Poisonous’, ‘Tax
Free’ Bapro ymukartu. IIpore MmamoiimMoBipHO,
mo emiteru ‘IBi Komifixku’, ‘Million Dollars’,
‘Ten Bobe Note’ MoxyTh IpH3BEeCTH IO HEIIO-
PO3yMiHBb y TOpPriBIIi.
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Ilopada 131

131.1. HasBa me mpuiiHATHA, AKIIO ii copTo-
BUH emiTeT TOTOXKHUI a00 MaiisKe TOTOKHUU 3
TOPTOBEJLHOIO MapKOIo.

Ilopada 1 3H

13U.1. HasBa copry Mo:Ke OyTu 3amiHeHa
KOMEPIIiHHOI0O Ha3BOIO, fAKa A YHUKHEHHS
IJIyTaHWHYW IIOBUHHA Bi3yaJIbHO pisHUTHUCAH,
6yTu BimoOpaskeHa rpad)iuHO BeJIMKUMU JiTe-
paMu, ajie pisHOTOo Kerjs, 0e3 BUAIIEHHA Ha-
3BU OAVWHAPHUMH JIaIKaMH Ta 0e3 BUIiJIEHHSA
KYPCUBOM, fAK Ile IPUNHATO AJIA BUJOBUX eIIi-
TeTiB, ab0 MaTH TOPTOBEJLHY IIO3HAUKY.

ITpurknad 73. Copr tposuau ‘Korlanum’ y
TOPriBjii MOMKe IO3HA4YaTHUCS SK TPOSHIA
SURREY a60 TpoaHzaa D ETE.

ITpukaad 74.Choisyaternata ‘Lich’ SUNDANCE,
Hamamelis xintermedia ‘Feuerzauber’ MAcIC
FIre, Magnolia grandiflora ‘Monlia’ Majestic
Beauty™.

Ilopada 13K

13K.1. ToproBesbHi MapKu He € 3aMiHHUKOM
ab0 eKBiBaJIEHTOM COPTOBOI HA3BH, a 3aCTOCO-
BYIOThbCA AK QipMoBi 3Hakm (OpeHAN) oI imeH-
tudikamii mxepesa abo MOXOMKEHHS POCJIMH.
Ix numyrs sBUUaiiHUM MIPU(TOM, CYIPOBO-
mryoun cuMBosgamu ™ a6o ©, mprmuomMy ocTaH-
Hill 3aCTOCOBYIOTH TiJIBKM [0 3apEECTPOBAHUX
TOPTOBEJILHUX MapOK.

ITpuxnad 75. Magnolia grandiflora ‘Monlia’
MajesticBeauty™.

IIpuxnad 76. Coptu sab6bayk ‘Scifresh’,
‘Cripps Pink’, ‘Corail’ Bimomi mixg Openmammu,
Bigmosigno, Jazz®, Pink Lady®, Pinova®, a
copru kiBi ‘Hort 16A’, ‘Convi’, ‘Huayou’ —
mixg Opemmammu, Bigmosizmo, ZESPRI GOLD®,
Green Light®, PANDA®.

IHopada 13J1

13JI.1. CopToBi emiTeT poboumx HaA3B, IIif
AKUMU POCJUHU BUIPOOOBYIOTHCA, HE BapTO
BUKOPMCTOBYBAaTU IJA HalilMeHYBaHHA 1HIINX
COpTiB.

ITpuraad 77. Dianthus Laby MaponNa (‘“WP04
Opal’) 6ysa Bimoma mim uac BUIIPOOOBYBAHHS
ak ‘Opal’ i ‘Devon Opal’. O6uzasi po6oui HazBu
He BapTO BUKOPHUCTOBYBATU AJIA HallMeHYBaH-
HA IHIIUX COPTiB.

Ilopada 13M

13M.1. IaTponyKIitiai abo cemekIiiiai HoMe-
pu He BapTO BBaYKATH COPTOBUMH EIliTETaMMU.

Ilpuxaad 78. A-2007-1, UN0700013, 22-44,
79411.

Ilopada 13H

13H.1. CoproBi emiTeTu He MOBUHHI OyTH
IOBTHUMU, CKJIATHUMHU [OJA HAINCAHHS Ta BU-
MOBM.

ITpuknad 79. Coprosuii emiter ‘Diplomgarten-
bauinspektor’ € 3aHagTO JOBrUM, BAXKKUM IJIA
HaAIlMCAHHA Ta BUMOBHU.

Ilopada 130

130.1. HasBa copTy, COpPTOBUIi1 eIiTeT AKOIi
MicTuUTh iM’a KUBOI JIOAMHM, HEe MOXKe OyTu
OonmpuIIOgHEeHA 0e3 IOTOMKeHHA 3 Helo.

ITopada 1311

13I1.1. CopToBuii emiTeT He IMOBWHEH MicC-
TUTU HeINpPUEMHI (aKTuM HeAaBHBOI icTopii,
CcJIOBA 3 arpeCWBHUM YU O0pPAl3JIUBUM 3HAUEH-
HSM.

Crarra 14. Ha3Bu npuienieHnx xuMmep

14.1. HazBoro mpurenjaeHoi xumepu € Gopmy-
Ja, B AKilft npuiiHATI Ha3BU TaKCOHIB pO3TAaIIlo-
BaHi 3a abeTKOI0 i MoegHAHI 3HAKOM OOJaBaH-
Hs, IO BimoKpemJyieHUH 3 060X OOKiB Impobisa-
Mu, ab0 JaTUHCHKA POJOBa Ha3Ba, IO MAa€E IIpe-
¢dikcoM 3HAK JOomaBaHHS, y pPasdi SKMIIO0O KOMIIO-
HEHTHU HaJIe}KaTh A0 PiBHUX poaiB. 3a HaABHOC-
Ti COPTiB 4O HA3BU HPUINEILJIEHOI XUMepPHu I0-
IaoTh COPTOBUI eIriTer.

ITpurnad 1. Crataegus + Mespilus, Cytisus
purpureus + Laburnum anagyroides, Syringa
xchinensis + S. vulgaris.

Ilpuxaad 2. +Crataegomespilus, +Laburno-
cytisus.

ITpuxnad 3. +Crataegomespilus ‘Dardarii’,
+Laburnocytisus ‘Adamii’,

ITpuranad 4. Camellia ‘Daisy Eagleson’ (= C. sa-
sanqua ‘Maiden’s Blush’ + C. japonica).

IIpumimra 1. HasBu crareBux riopuais, 1Mo
BUHUKJIN BHACJIIIOK CXpeIlyBaHHA, BiApi3Hs-
IOTHCS BiJl HA3B MPUIIEILIEHUX XUMeEP, A€ KOM-
IIOHEHTaMU € MIPEJACTaBHUKMN TUX CAMUX TaKCO-
HiB, HanpukJaan +Crataegomespilus (Crataegus
+ Mespilus) # xCrataemespilus (= Crataegus x
Mespilus) (musB. ct. 1.4).

ITpumimrxa 2. HazBu copTiB ribpumoreHHUX
TAKCOHiB BimoOpaskaroTh BigmoBigHo M0 cT. 1.4
i 13.1, mampukaan xTriticosecale ‘daiiBopo-
HOK Xapkiscbkuii’, Chaenomeles xcalifornica
‘Gold Calif’.

CNOBHUK TEPMIHIB

Binomen (binomial, binomen) — ngus. xKom6i-
Hauis: 6iHapHa (OiHOMIHALbHA ) KOMOIHAYI.

Boraxnika (botany) — KoMILIeKC HAYK, 1110 BUB-
Yyae POCJWHU, iXHI0 Oya0BYy, Oiojoriro, eKoJio-
rito, IOIMUPEHHA, €BOJIOIiI0 Ta Kaacu(ikaIlio.

40

BOC excneptusa (DUS test) — mepeBipka Ho-
BUX COPTiB Ha BigMiHHIiCTH, OZHOPiZHiCTL Ta
cTabiIbHICTL 3 METOI0 3aKOHOIAaBUOI OXOPOHU
IIpaB CeJIEKIioOHepiB pocauH abo 3aHECeHHS M0
HaI[iOHAJIBHOTO IIEPEeJIiKY.
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Bun (species) — ocHOBHA TaKCOHOMiUHaA KaTe-
ropis B OioJyioTiuHMI CHUCTeMAaTHIIi, HOMEHKJIA-
TYpHil iepapxii.

I'iopung (hybrid) — pesyiabTaT cxpelyBamHs
MiK pisHMMU pocamHaMu abo TaKCOHAMM.

I'pyna KyasTyp — CYKYIHICTBH CiJIBCBKOTOCIIO-
IapCcbKUX KYJbTYpP IMOAIOHOTO BUKOPUCTAHHSI.

I'pyna (Group) — CyKymHicTHL KyJIbTHUBapiB,
ocobuH ab0 CYKYHHOCTi POCJMH Ha OCHOBi BU-
3HaYeHol mMomiOHOCTi.

Ipexc (grex) [y Homenxaamypi opxideii] —
IIOTOMCTBO BiJl IIITYYHOTO CXpEIlyBaHHsS BU3HA-
yeHnX 0aTbKiB BUAOBOTO ab0 I'PEKCOBOTO PiBHA.

Enirer (epithet) — 3aBepianbue cioBo abo
CIIOJIYUEeHHS CJIiB Y Ha3Bi TaKkcOHA ITIicjisa TepMi-
Ha, IO II03HAYa€ paHr:

— BugoBmii emiter (species epithet) — npyre
CJIOBO B Ha3Bi TaKCOHA;

— zaBepmaasuuii emiter (final epithet) — oc-
TaHHE CJOBO B OyIb-AKilh KomObiHarmii, y paHai
abo poxmy, abo BUAY, UM BHYTPiITHHLOBHUIOBOTO
TaKCOHA;

— migBugosuii emiter (subspecies epithet) —
TpeTe CJIOBO (He paxyiouu CJIOBA, IO BKAa3ye Ha
paur) y HasBi migBuny;

— coproBuii emiter (cultivar epithet) — 3aBep-
IajbHa YacTHMHA HAa3BW KYJbTHUBapa, IO 3a-
3BUUall ¥jae 3a HaA3BOIO poay, abo OiHapHOIO
KoMOiHaIliero, a60 eKBiBaJIEHTHOIO 3BMYAMIHOIO
Ha3BOIO;

— exkBiBasTeHTHUI emiter (equivalent epithet)
— JMOUWYyCTHUMUI IIepeKJiaz, TpaHcaiTeparia abo
TPaHCKPUOYBaHHA iCHYIOUOTO COPTOBOTO eIiTe-
Ty abo 1oro He3HAUHi BHUAO3MiHM B HAroJIoCi,
TIaKPUTUYHUX 3HAKaAX Ta 1HIIN HaIPAIKOBil
OYHKTYyaIrii;

— suraganuii emiter (fancy epithet) — copro-
BUii emiteT (CJI0BO, CIIOJIYyUYEeHHs CJiB abo Kox),
HanucaHU He JaTUHOIO.

3pa3ok (specimen) — pocimHa abo YacTHHA
pocauHU, 110 3i6pama, 30epiraeTbcsa abo KyJIib-
TUBYETHCA 3 HAYKOBOIO METOIO.

ImrponykT (introduct) — qus. inmpodyxosa-
Ha POCLUHA.

IarponykTop (introducer) — oco6a a6o opra-
Hizalida, 110 3aliMa€eThbCA BBeIEHHAM POCJNH Y
KYJbTYypPy abo MepIo IOMINPUIA COPT.

IarponykoBana pocauHa (introduced plant,
introduct) — yBemena B KyJabTypy pOCJIHHA.

Kaama — nmpenok (opramism, momyJsArmis abo
BUI) 3 yciMa HaIagKaMMH.

Kaac wnaiimenyBausp (denomination class,
cultivar class) — cyKymHicTb TaKCOHIB, B AKX
KyJbTUBap, I'pyna uum r'pexc He MOKYTb IIOBTO-
pioBaTucs 3a IIEBHUM BUHATKOM.

Knacudikamia (classification) — mporiec Bcra-
HOBJIEHHS 1 PO3MEKyBaHHA TAKCOHIB; cucTeMa,
110 BUHUKAE BHACJIIOK I[LOTO IPOIeCy.

Kaon (clone) — reseTuyHo ifeHTUYHE IIOTOM-
CTBO HECTATEBO PO3MHOYKEHOI POCJIWHU.

Komo6inanisa (combination) — HasBa Takcona B
paH3i HMKYe POAY, IMO CKJIAJAETHLCA 3 Ha3BU
PoOy B CIIOJIyYE€HHi 3 OMHUM UM IBOMA eIliTeTaMu:

— O0imapHa (6iHominanpHa) KomoOiHaiia (bina-
ry combination, binomial, binomen) — BugoBa
Ha3Ba, IO CKJANAETHCA 3 HA3BU POAY i BHIO-
BOTO eIiTery;

— TpuHOMiHAIbHA KoMOiHamis (trinomial
combination, trinomen) — 6imomen (pomosa
HasBa 3 BUIOBUM eIiTeToOM), JaJi Iife emiTer
BHYTPiITHLOBUAOBOTO PAaHTY.

KyasruBap (cultivar) — cykynuicTs pocauH,
1o mibpaHa 3a 0coOGJMBOIO 03HAKOIO a00 KOMOi-
HaIliel0 O3HAK, AKa BUPA3HO BiAMiHHA, OIHO-
pigHa i crabinbHa y cBOiX 0o3HaKax Ta 36epirae
iX mig yac po3MHOMKEHHS.

Kyasturen (cultigen) — auB. kysvmyphHa
pocauHa.

Kyaston (culton) — cucremaruuna rpyma
KYJBTYPHUX POCJIUH, ITI0 0A3yETHLCSA HA OTHOMY
a00 KIiTBbKOX KOPHCTYBAIIbKUX KPUTEPisX; Tep-
MiH, eKBiBaJIGHTHUU TAKCOHY, aJie 3aCTOCOBAHUI
y KOHTEeKCTi iHImol Kaacudikariiitaoi gimocodii.

Kyastorpyma (cultogroup) — rpyma Kyib-
TYPHUX POCJNH, CXOXKa 3a I'OCIOJAaPChKUM BU-
KOPUCTaHHAM, IO MOKe He OyTH CUCTeMaTHhY-
HO CHOPiIHEHOIO.

Kynapronomen (cultonomen) — HasBa Oynab-
SAKOI IPpynu KYJIbTYPHUX POCIUH.

Kyapronomia (cultonomy) — mayka, 1o Bu-
BUa€e mpaBmia Kjaacu(pirarmii i HaliMeHyBaHHS
KYJbTYPHHUX POCJIHH.

Kyastypa (crop) — CyKymHiCTh POCIHUH OJHO-
To PoAay, T'PYIHU CIOPifHEHWX BHULIB ab0 OKpe-
MOTO BUAY UM MiABUAY 3 MOAIOHMMI TOCIIOHAP-
CbKO-0i0JIOTiYHMME BJIACTHUBOCTSIMMU, IO KYJb-
TUBYETHCA.

Kyasrypaa pocauna (cultivated plant, cul-
tigen) — ycBimomuieno mibpami pocawHH, M0 MO-
JKYTh OyTH HAaBMMCHO a00 BUIAAKOBO CXPEIeHN-
MU B KyJbTypi, AiOpaHi cepen icHyHOUHX KYJIb-
TypHUX (opM abo 3 GopM IPUPOIHUX IIOIYJIS-
mifl, AKi OiOTPUMYIOTBCA SAK PO3Mi3HABAJLHI
CYTHOCTi TiIbKY Oe3mepepBHUM PO3MHOKEHHSIM.

JliciBanurso (forestry, silviculture) — Bupo-
IIyBAaHHS [OepeBHUX pocauH (JdiciB); raaysb
POCJIMHHUIITBA.

JlicoBi kyabTypu [y nicienuymei] — niomi,
MITYYHO 3acasKeHi JIiCOBUMU ITOPOIaMMU.

MEKH (ICN) — abpesiarypa mgaa MixxkHapon-
HOT'O0 KOJIeKCY HOMEHKJATypPH! OJIS BOJOPOCTEI,
rpu6iB i pocamu (International Code of
Nomenclature for algae, fungi, and plants).
Panimre mas HasBy MikHapomgHuii Komekc 0o-
ramiunol HomeHkJiaTypu (International Code
of Botanical Nomenclature — ICBN).
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MEHEKP (ICNCP) - a6peBiatypa masa Mix-
HApPOTHOTO KOMEKCY HOMEHKJATYPH IS KYJIb-
TypHuUX pocauH (International Code of Nomen-
clature for cultivated plants, abo Cultivated
Plant Code).

MEK®H (ICPN) — a6pesiatypa ana Mixua-
poOgHOTO KojAeKcy (ijJoreHeTHYHOI HOMEHKJIa-
typu (International Code of Phylogenetic
Nomenclature).

Hazpa (name) — HasBa, IO € AiICHO OIIPH-
JIOOJHEHOIO 3TigfHO 3 MiKHAPOSJHUMU HOMEH-
KJIATYPHUMHU IIPaBUJIaMM, He3aJIesKHO Bif TOroO,
€ BOHA MPAaBUJIBHOIO Y HE3aKOHHOIO:

— BHJOBa Ha3Ba (species name) — pomoBa Ha-
3Ba, CIOJIyUYeHA 3 BUAOBUM E€IiTETOM;

— BcraHoBJeHA Ha3Ba (establishment name)
— HasBa, aKa sigmoBimae mpaBuaam MKHEKP
momo opMu, OnMyOJiKyBaHHS, HAABHOCTI OIIH-
cy, IO A€ MificTaBU BBaKaTU COPTOBUU emiTeT
OPUAATHUM JJIsI BUKOPUCTAHHA;

— mgilicHo onmpuaromHena HasBa (validly publi-
shed name) — HasBa, AKy OyJIO OIPUIIOIHEHO
edeKTHBHO i1 BigmoBiguo mo mpasua MKH, To6To
3 JIATUHCBLKUM a00 aHIVIINCBKUM AiarHo30M, IIO-
3HAUEHHSIM PAHTy i THUITY;

— e(pekTuUBHO onpuaogHeHa Hassa (effective
published name) — HasBa, Ky OIPUIIOIHEHO
B APYKOBaHOMY ab0 eJIeKTPOHHOMY BHIaHHI
(Burasani) srigmo 3 mpasmimamu MKH;

— 3araJjibHa Ha3Ba (generic name) — Ha3Ba OyIb-
AKOI rpynu 00’ eKTiB, AKi MalOTh OIHY a00 KijlbKa
BJIACTUBOCTEM, III0 BHOKPEMJIIOIOTH IX 3-IIOMiK
iHmUx rpyn momibHMX 00’e€KTiB [8 aHenilicobkiil
M08i 30izaemuvcsa i3 mepmiHom «podosa Ha3sa»];
[v MmapkeTmHTy]| — HasBa KOMEPIIiiTHOTO BUPOOY,
10 He 3aXUINEHWHN 3aKOHOJABCTBOM abo 3apee-
CTPOBAHOIO TOPTOBEJIBHOI0 MapKOIO;

— 3akouHa Ha3pa (legitimate name) — gificuo
onpuJlOJHEeHa HasBa, IO BigmoBimae ycim HO-
MEeHKJATYPHUM IpPaBUJIaAM;

—3BHYaiiHa Ha3Ba (commonname, vernacular
name) — Ha3Ba O0yIb-AIKOI0 MOBOIO, IO 3aMIiIITye€
HAYKOBY Ha3BY;

— KomoBa Ha3Ba (code name) — copToBuUii emiTer,
YTBOPEHUH IOCJIi0BHICTIO JiTep i/a60 1mudp;

— Haykosa Ha3Ba (scientific name) — masBa Tak-
COHa, III0 YTBOPEHA 1 3aTBepAKeHa BiIIOBigZHO
IO MiKHapOJHWX HOMEHKJIATYPHUX IIPaBUJI;

— He3arkoHHa HasBa (illegitimate name) -
OiiCHO ompuJloJHEeHa HasBa, II[0 CYIEPeUYnTb
onHOMY a00 KiJTbKOM HOMEHKJATYPHUM IIPaBU-
JaM, Oyayuu IlepeBaXHO 3aiiBOl0 ab0 OMOHI-
MIiYHOIO;

— HOBA Ha3Ba (new name) — HasBa, IO 3’d-
BUTHCA IicJs i1 onpuaOgHEeHHA.

— mpaBHJbHA Ha3Ba (correct name) — HasBa
TAaKCOHA/KYJbTOHA Yy BH3HAUYEHUX MeXKax,
cTaHi Ta paHsi, AKa Mae OyTH IPUHAHSATOIO Bif-

OOBIiTHO OO0 MIKHAPOAZHUX HOMEHKJIATYPHUX
IIPaBUI;

— mpuitnara HasBa (accepted name) — Haii-
paHHiIIIa HasBa TaKCOHA UM KYJIbTOHA, IO MAa€E
OyTu MPUAHATOIO 32 BU3HAUEHUX YMOB;

— pomoBa Ha3Ba (generic name) — Ha3Ba POy
[6 aHenilicviiil mo6i 30icacmuves i3 mepmiHOM
«3azanvHa HA38a» |;

— coproBa HasBa (name of the cultivar) —
IIpaBUJIbHA Ha3Ba poAy abo TakCcoHA HUMKYOTO
PaHTy, YW 3BUYAWHOI HA3BU POCJIUHU, CIIOJY-
YyeHa i3 COPTOBUM eIIiTeTOM;

— coproBa HasBa (variety denomination) —
Ha3Ba MJIs IIO3HAUEHHS KyJbTHBapa 3TigHO i3
3aKOHaAMHU PeecTpalrii pocamH.

Haiimenysanua (denomination) — samporio-
HOBaHa COPTOBa Has3Ba, IO IIEPEBipsETHCSA Ha
OPUIATHICTE IJIS PeecTpallii; mepeBipka copTo-
BOI HaA3BU IIiJl yac peecTparrii copris.

Homenrxaarypa (nomenclature) — cucrema
Ha3B Ta YMOB ii (popMyBaHHSA i 3aCTOCYBaHHS.

HoroBua (nothospecies) — ri6pugnunii Bun;
Has3Ba riopuga BUIOBOTO PiBHA MixK ABOMa abo
KiTbKOMa BuMIaMHu, AKi 3a3BHUUYaAll Nepemye
3HAK MHOMKEHH.

Horopig (nothogenus) — ri6puguuii pix; Ha-
3Ba Ti0puaa pPomOBOrO PiBHA MiK mBoMa abo
KiTbKOMa BUIaMU Pi3HUX POMAIB, AKill 3a3BU-
yayl mepenye 3HaK MHOKEHHS.

Hororakcon (nothotaxon) — ri6puguuit Tax-
COH; Ha3Ba TiOPHUAHOTO TaKCOHA, AKif 3a3BU-
yayl mepenye 3HaK MHOKEHHS.

Opomamaroanaa (domestication) — agam-
TyBaHHA POCJIUH IJid iCHYBaHHS B TiCHOMY
3B’A3KY 3 JIIOANHOIO0 ab0 B yMOBaX aHTPOIOTEeH-
HOT'O BILJIUBY.

ITosnauennsa (designation) — sampomoHoBa-
He HallMeHyBaHHs, dKe IIe He 0yJI0O OIPUJIIOJI-
HEHHUM 3TiJHO 3 MiKHAPOAHMMHN HOMEHKJATyp-
HUMHU IIPaBUJIAMHU i TOMYy He € Ha3BOIO Y CeHCi
HoMmeHKJaTypuux KomiB abo He BBasKaeThCs
Ha3BOIO.

ITopoxa (trees, wood species, fruit tree race)
[y nicieruuymsi, inkoau 6 cadieHuymaei] — cy-
KYIHICTL CHOpPiAHEHUX JepeB/KYIiB, IO
00’egHY€E TUKOPOCJL I KYJIbTYPHI POCIUHU O/I-
HOTO pPOAYy, TPYOM CIOPifHEeHMX BUIIB abo
OKpPEeMOT0 BUAY YU IIiIBULY.

IIpumeniena xumepa (graft-chimaera) -
pocimHa, IO CKJIANAETHCA 3 TKAHUH Pi3HUX
TAKCOHIB, IOE€IHAHMWX BHACJIIJOK IIPUIIEILIIO-
BaHHA.

Pocauna (plant) — opramismu, mio Tpaguiriii-
HO BUBYAIOTH Ta BUPOIIYIOTH OOTaHiKM, arpo-
HOMM, CAIiBHUKM i JiCiBHUKH.

PisnoBua(micts) (variety) — BHyTpPinIHLOBH-
JloBa TaKCOHOMiUuHa KaTeropid [68 aHexiilcvkiil
MO8i 30i2aembvbCa i3 MEePMIiHOM «COpM» Y 3AKO-
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Hodascmai w000 peecmpauyii pocauH i Yacmo 8
POCAUHHUYMEI].

Pocaunnunrso (plant growing, plant culti-
vation) — BupoOIyBaHHA KYJbLTYPHUX DPOCJIUH;
rajiysb CiJIbCbKOT'O I'OCIIOZapPCTBA.

Cagisanureo (horticulture) — BupoimyBam-
HA JIeKOPaTUBHUX, IIJIOAOBUX i OBOUEBUX POC-
JINH; TaJly3b POCINMHHUITBA.

CuHoHiM (synonym) — iHIIa HasBa TOr'0 CaMoO-
ro TaKCOHA YU KYJIbTOHA, IT10 11 HpuiiHATa Ha3Ba.

CucremaTtuka (systematics) — HayKkoBe BUB-
YeHHA MiHJMBOCTI KMBUX OpPTraHi3MiB.

Copr (variety) [y 3axorodasecmei w000 pee-
cmpayii pocaurn i yacmo 6 pOoCAUHHUUMSEI; 8
aHenillcvKill M08i 30izaemvcs i3 MepMiHOM
«copm»] — Te caMe, 10 KyJIbTUBAap.

Cuoopr (sport) — myraria, mo BusBJIeHa Ha
YacTUHI POCJUHMN.

Takcon (taxon) — TakcoHoMiuHa rpyma 0yab-
SIKOT'O PaHTYy.

Takxconomis (taxonomy) — posziy cucTeMaTH-
KM, 10 BUBYAE MeTOAM i IIpaBumJja KJacudika-
il pocyuH.

Toprosearna mapka (trademark, ™) — oyan-
AKWU B3HAK, YTBOPEHUN CJOBaMM, JiTepaMwu,
nudpamu abo iHIITUMY CUMBOJIAMU, TAKUMHA K

JIOTOTHUIIY, ITIO O3HAYAE TOBAPU OJHOT'O BUPOO-
HUKa JJid BUPiI3HEHHA IX 3-IIOMiXK TOBapiB KOH-
KYPEeHTiB:

— 3apeecTpoBaHA TOpProBeJbHa Mapka (registe-
red trademark, ®) — npuiinaTa 3aKOHOZABUUM
OpramoM TOProBeJbHA MapKa.

Toproseasne mosnaueHHns (trade designation)

— CHMBOJI, IO 3a4CTOCOBYETBLCA IJS IIPOHANKY
pocamHM, KoJum Ii CIIpaB:KHS Has3Ba € HEBiAMIO-
BiTHOIO IJIsT MApPKETHUHIY.

Tpunomen (trinomen) — nuB. KoMOiHAUIA:
MPUHOMIHAALHA KOMOIHAUIA.

YIIOB (UPOV) — abpeBiarypa ama Miskua-
POIHOI'O COI03Y 3 OXOPOHU HOBHUX COPTiB poc-
auH (International Union for the protection of
new varieties of plants).

®opmyaa (formula) — HasBU TaKkCcoOHIB, TOET-
HaHi MaTeMaTUYHUM 3HAKOM MiK c000I0:

— riopugua ¢popmyaa (hybrid formula) — mas-
BU 0aTbKiBCBKUX TaKCOHIB TiOpmpa, moegHaHi
3HAKOM MHOKEHHS MiK co00I0;

— dopmyaa aaa npumeruienux xumep (formu-
la for a graft-chimaera) — mpuiinsaTui massu
0aTBbKIBCBKHX TaKCOHIB-KOMIIOHEHTIB IIpUIIle-
IJIIOBAHHSA, PO3MIiIleHiI 3a abeTKO0 i moemmaHi
3HAKOM CKJIQJaHHS MixK c000Io0.

NOAATKH

1. IlpaBuia TpaHCKpuUOYBaHHSA JATUHCBKUX
CJiB.

2. IlpaBuiia TpaHCKpUOYBaHHSA aHTJIiNCBKUX
CJiB.

3. IIpaBusa TpancKkpuOyBaHHA QPAHITY3bKUX
CJIiB.

4. IIpaBuia TpaHCKpPHUOYBaHHS HiMEIILKUX CJIiB.

5. IIpaBusa TpaHCKPUOYBaHHA iTATiACBKUX
cJiB.

BucHoBku

3ampomoOHOBAHUN JIsI OOTOBOPEHHS IIPOEKT
IIpaBua HOMEHKJIATYpPH, TaKCOHOMIil Ta KYJib-
TOHOMII POCJIMH € KOPUCHUM i IOTPiOHUM KpO-
KOM y pO3B’sA3aHHI HU3KM OUTAHbL IMOA0 Ha-
iMeHyBaHHSA POCJIMH Ta 3aCTOCYBaHHI IINX HA3B
Y HAYKOBi#l i rocnogapchbKill AiAJabHOCTI.

BukopucraHa niteparypa
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Llenb. Pa3paboTatb npaBuna HOMEHKNATYpbl, TaKCOHO-
MWW W KYyNbTOHOMWUMW pacTeHuii. Pesynbtartbl. [1na yperyau-
pOBaHWA Ha3BaHWIi pacTeHM B pasHbIx chepax NpuUMeHs-
toT nonoxeHuna MexayHapogHoro Kofekca HOMEHKNATypbl
Ans Bojopocneit, rpuboB M pacTeHuii, MexayHapoaHoro
Kopgekca HOMeHKNatypbl KynbTypHbIX pacTeHuin, Mexpy-
HapoAHOro Kopekca uNoreHeTUYeCcKon HOMEHKNaTypbl
n MexayHapoAHOW KOHBEHLMM NO OXpaHe HOBbIX COPTOB
pacTeHuil. YKpauHCKMiA npaBonbiC, KOTOPbIi HOpMUpyeT
VKPaMHCKMIA A3bIK, BKIIOYAA HanucaHue Ha3BaHWii pacTe-
HUIN, He OXBaTblBaeT B MOJIHOW Mepe BCero pasHoobpasus
BOMPOCOB 370 cthepbl. IPOTUBONONOXKHbBIE NOAXOAL HOTA-

UDC 001.4 (477)

HUKOB U PMNONOTOB K yNOpPAZ0YMBAHNIO, COOTBETCTBEHHO,
VKPauUHCKOW HOMEHKIaTypbl pacTeHMn M NpaBua NpaBo-
nucaHus TpebyloT cornacoBaHusA. [ns ynopsapoyYMBaHus
M rapMOHU3aUUU YKPAMHCKON (UTOHOMUM NpefioXeH
npoekT [lpaBun HOMEHKNATypbl, TAKCOHOMUMU U KYNbTOHO-
MUK pacTeHunii. BeiBoabl. [poekT lpaBun HoMeHKnaTypsl,
TAKCOHOMUM U KYNbTOHOMWUMW PACTEHU ABAAETCH HYXHbIM
Warom B pa3peleHnn psaga BONPOCOB HAMMEHOBAHMUA pac-
TEHU U NMPUMEHEeHUA 3TUX Ha3BaHWl B HAYYHOW W XO03AMN-
CTBEHHON feATeNbHOCTHU.

Knioyessie cnosa: HomeHnknamypa pacmeHut, mMaxKcoHo-
Mus, KybmoHomus, pumoHomus, npasonucarue.
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Purpose. To develop rules for Plant Nomenclature,
Taxonomy and Cultonomy. Results. The regulations of
“International Code of Nomenclature for Algae, Fungi
and Plants”, “International Code of Nomenclature for
Cultivated Plants”, “International Code of Phylogenetic
Nomenclature”, and “International Convention for the
Protection of New Varieties” are applied for plant name
standardization in different spheres. The Ukrainian Or-
thography, which regulates the Ukrainian language in-
cluding the writing of plant names, does not fully cover
the whole range of issues in this area. Different approaches

of botanist and philologists to ordering, according to
Ukrainian plants nomenclature and spelling rules, de-
mand coordination. The draft of the “Rules of Plant
Nomenclature, Taxonomy and Cultonomy” for ordering
and harmonization of Ukrainian phytonomy is offered.
Conclusions. The draft of “Rules of Plant Nomenclature,
Taxonomy and Cultonomy” is the significant step in the
matter of plant denomination and plant names usage in
scientific and economic activities.

Keywords: plant nomenclature, taxonomy, cultonomy,
phytonomy, orthography.
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